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1. SUBJECT OF THE AGREEMENT 
 

1. SUBYEK PERJANJIAN 
 

1.1 This Client Agreement is concluded between 
ONEBID ASSET LLC (hereinafter referred to as the 
"Company") and an individual or legal entity registered 
a trading account on the Company's website 
(hereinafter referred to as the "Client"). 

 

1.1 Perjanjian Klien ini disepakati antara ONEBID ASSET 
LLC (selanjutnya disebut sebagai "Perusahaan") dan 
individu atau badan hukum yang mendaftarkan akun 
trading di website Perusahaan (selanjutnya disebut 
sebagai "Klien"). 

 
1.2 ONEBID ASSET LLC is an entity incorporated under 
the Limited Liability Companies Act, Chapter 151 of the 
Revised Laws of Saint Vincent and the Grenadines, 
2009, at Unit Suite 305, Griffith Corporate Centre, 
Beachmont, Kingstown, Saint Vincent and the 
Grenadines with incorporation number 2432 LLC 2022. 

 

1.2 ONEBID ASSET LLC adalah entitas yang didirikan 
berdasarkan Undang-Undang Perseroan Terbatas, Bab 
151 dari Revisi Hukum Saint Vincent dan Grenadines, 
2009, di Unit Suite 305, Griffith Corporate Centre, 
Beachmont, Kingstown, Saint Vincent dan Grenadines 
dengan nomor pendirian 2432 LLC 2022. 

 
1.3 The business name ONEBID ASSET LLC and the 
domain name www.onebidasset.com are owned by the 
Company. The Company may also register and operate 
other websites mainly for promotional and marketing 
purposes in languages other than English. 

 

1.3 Nama bisnis ONEBID ASSET LLC dan nama domain 
www.onebidasset.com dimiliki oleh Perusahaan. 
Perusahaan juga dapat mendaftar dan mengoperasikan 
website lain terutama untuk tujuan promosi dan 
pemasaran dalam bahasa selain bahasa Inggris. 

 
1.4 The Client accepts and understands that the official 
language of the Company is the English language and 

1.4 Klien menerima dan memahami bahwa bahasa 
resmi Perusahaan adalah bahasa Inggris dan bahwa ia 
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that he should always refer to the legal documentation 
of the Company posted on the Company’s website for 
all information and disclosures about the Company and 
its activities. 

 

harus selalu mengacu pada dokumentasi hukum 
Perusahaan yang prdiposting di website Perusahaan 
untuk semua informasi dan pengungkapan tentang 
Perusahaan dan aktivitasnya. 

 
1.5 The relationship between the Client and the 
Company shall be governed by this Agreement, as 
amended from time to time. Any possible arguments 
between the Client and the Company will be settled in 
compliance with the Agreement unless stated 
otherwise. 

 

1.5 Hubungan antara Klien dan Perusahaan diatur oleh 
Perjanjian ini, sebagaimana diubah dari waktu ke 
waktu. Setiap kemungkinan perselisihan antara Klien 
dan Perusahaan akan diselesaikan sesuai dengan 
Perjanjian kecuali dinyatakan sebaliknya. 

 

1.6 This Agreement and any amendments to this 
Agreement supersede any previous agreement 
between the Company and the Client on the same 
subject matter and takes effect between the Company 
and the Client. 

 

1.6 Perjanjian ini dan setiap perubahan terhadap 
Perjanjian ini menggantikan perjanjian sebelumnya 
antara Perusahaan dan Klien mengenai pokok bahasan 
yang sama dan berlaku antara Perusahaan dan Klien. 

 

1.7 This Agreement is provided to assist the Client in 
making an informed decision about the Company, its 
services and the risks of the provided financial 
instruments. 

 

1.7 Perjanjian ini disediakan untuk membantu Klien 
dalam membuat keputusan yang tepat mengenai 
Perusahaan, layanannya, dan risiko instrumen 
keuangan yang disediakan. 

 
1.8 This Agreement should be read in its entirety when 
making a decision to acquire or continue to own any 
financial instruments and/or to receive any investment 
or other ancillary services from the Company. 

 

1.8 Perjanjian ini harus dibaca secara keseluruhan 
ketika mengambil keputusan untuk memperoleh atau 
terus memiliki instrumen keuangan dan/atau 
menerima investasi atau layanan tambahan lainnya 
dari Perusahaan. 

 
1.9 This Agreement sets out the basis on which the 
Company agrees to provide a trading platform.  

 

1.9 Perjanjian ini menetapkan dasar dimana 
Perusahaan setuju untuk menyediakan platform 
trading. 

 
1.10 This Agreement governs all investment and/or 
ancillary services provided by the Company for the 
trading account opened by the Client with the 
Company. 

 

1.10 Perjanjian ini mengatur semua investasi dan/atau 
layanan tambahan yang disediakan oleh Perusahaan 
untuk akun trading yang dibuka oleh Klien di 
Perusahaan. 

 
1.11 All the operations on and with the Client’s trading 
account are performed in full compliance with this 
Agreement unless stated otherwise. 

 

1.11 Semua operasi pada dan dengan akun trading 
Klien dilakukan dengan kepatuhan penuh terhadap 
Perjanjian ini kecuali dinyatakan lain. 

 
1.12 By accepting the terms of the Agreement, the 
Client enters into a legally binding agreement with the 
Company. The Client confirms that he has read and 
understood the terms of the Agreement. 

 

1.12 Dengan menerima ketentuan Perjanjian, Klien 
menandatangani perjanjian yang mengikat secara 
hukum dengan Perusahaan. Klien mengonfirmasi 
bahwa dia telah membaca dan memahami ketentuan 
Perjanjian. 

 
1.13 The Client is responsible for keeping abreast of any 
changes that the Company makes to the Agreement. 
The applicable version of the Agreement at any time is 
the latest version available on the Company's website 
and in the Personal Area. In the event of a dispute, the 
latest version available at the time of the dispute shall 
prevail. 

 

1.13 Klien bertanggung jawab untuk selalu mengikuti 
perubahan apapun yang dilakukan Perusahaan 
terhadap Perjanjian. Versi Perjanjian yang berlaku 
setiap saat adalah versi terbaru yang tersedia di 
website Perusahaan dan di Personal Area. Jika terjadi 
perselisihan, versi terbaru yang tersedia pada saat 
perselisihan akan berlaku.  
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1.14 In the event that any term of the Agreement, or 
any part thereof, is held by a court of competent 
jurisdiction to be unenforceable for any reason, then 
such term shall be deemed severable to that extent and 
shall not form part of this Agreement. However, this 
does not affect the enforceability of the rest of the 
Agreement. 

 

1.14 Apabila suatu ketentuan dalam Perjanjian ini, atau 
dari bagian manapun, dianggap tidak dapat 
dilaksanakan oleh pengadilan dengan yurisdiksi yang 
berwenang karena alasan apapun, maka ketentuan 
tersebut akan dianggap dapat dipisahkan sejauh itu dan 
tidak akan menjadi bagian dari Perjanjian ini. Namun, 
hal ini tidak mempengaruhi keberlakuan seluruh 
Perjanjian. 

 
1.15 The Client may not assign, charge or otherwise 
transfer or claim an assignment of the Client's rights or 
obligations under the Agreement. 

 

1.15 Klien tidak boleh mengalihkan, membebankan 
biaya atau dengan cara lain mentransfer atau 
mengklaim pengalihan hak atau kewajiban Klien 
berdasarkan Perjanjian. 

 
1.16 The Client does not receive any rights to any 
intellectual property owned by the Company. The 
Website, software, any data, information, 
documentation must be protected in accordance with 
applicable law, and the Client has no right to do so 
either at the time of the conclusion of the Agreement 
or at any time in the future. All rights, whether express 
or implied, now or in the future, are reserved. 

1.16 Klien tidak menerima hak apapun atas kekayaan 
intelektual apapun yang dimiliki oleh Perusahaan. 
Website, perangkat lunak, data apapun, informasi, 
dokumentasi harus dilindungi sesuai dengan hukum 
yang berlaku, dan Klien tidak berhak melakukan hal 
tersebut baik pada saat penandatanganan Perjanjian 
atau kapanpun di masa mendatang. Semua hak, baik 
tersurat maupun tersirat, sekarang atau di masa depan, 
dilindungi undang-undang. 
 

1.17 The Client must not initiate or allow any action 
that may endanger or damage any intellectual property 
owned by the Company. 

1.17 Klien tidak boleh memulai atau mengizinkan 
tindakan apapun yang dapat membahayakan atau 
merusak kekayaan intelektual apapun yang dimiliki 
oleh Perusahaan. 
 

1.18 The Client understands and accepts that he has no 
right to copy, reproduce, duplicate, translate, assign 
any rights belonging to the Company. 
 
 
 

1.18 Klien memahami dan menerima bahwa ia tidak 
mempunyai hak untuk menyalin, mereproduksi, 
menggandakan, menerjemahkan, mengalihkan hak 
apapun yang dimiliki Perusahaan. 
 

2. CONCLUSION OF THE AGREEMENT, DURATION 
AND RIGHT TO TERMINATE 

2. KESIMPULAN PERJANJIAN, JANGKA WAKTU 
DAN HAK UNTUK MENGAKHIRI 
 

2.1 The Agreement comes into force after the Company 
informs the Client about the activation of his account 
by sending an email to the Client containing the trading 
account number. 

2.1 Perjanjian ini mulai berlaku setelah Perusahaan 
memberitahu Klien tentang aktivasi akunnya dengan 
mengirimkan email ke Klien yang berisi nomor akun 
trading. 
 

2.2 If the Agreement has not been terminated, it will 
remain in effect until terminated in accordance with 
the provisions contained in this document. 

2.2 Apabila Perjanjian ini belum berakhir, maka 
Perjanjian ini akan tetap berlaku sampai berakhir sesuai 
dengan ketentuan yang terdapat dalam dokumen ini. 
 

2.3 If the Client violates or the Company has reasonable 
grounds to believe that the Client may violate any term 
contained in the Agreement, the Company reserves the 
right to temporarily or permanently suspend the 
Client's access to the account and software and/or 
terminate the Agreement, and/or take any other action 
the Company deems appropriate in the circumstances. 

2.3 Jika Klien melakukan pelanggaran atau Perusahaan 
memiliki alasan yang masuk akal untuk meyakini bahwa 
Klien dapat melanggar ketentuan apapun yang 
terkandung dalam Perjanjian, Perusahaan berhak 
untuk menangguhkan sementara atau permanen akses 
Klien ke akun dan perangkat lunak dan/atau mengakhiri 
Perjanjian, dan /atau mengambil tindakan lain apapun 
yang dianggap tepat oleh Perusahaan dalam situasi 
tersebut. 
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2.4 The Company reserves the right from time to time 
and without the consent of the Client to make changes 
to any part of the Agreement. In these circumstances, 
the Company will notify the Client through approved 
means of communication or through the Company's 
website. 
 

2.4 Perusahaan berhak dari waktu ke waktu dan tanpa 
persetujuan Klien untuk melakukan perubahan pada 
bagian manapun dari Perjanjian. Dalam keadaan ini, 
Perusahaan akan memberi tahu Klien melalui sarana 
komunikasi yang disetujui atau melalui website 
Perusahaan. 

2.5 If the Company deems that any amendments are 
material and/or change the balance in favor of the 
Company or to the detriment of the Client, such 
changes will take effect from the date specified in the 
notice from the Company to provide the Client with 
prior notice along with his right to terminate the 
Agreement. 

2.5 Jika Perusahaan menganggap bahwa ada 
perubahan yang bersifat material dan/atau mengubah 
keseimbangan yang menguntungkan Perusahaan atau 
merugikan Klien, perubahan tersebut akan berlaku 
sejak tanggal yang ditentukan dalam pemberitahuan 
dari Perusahaan untuk memberikan pemberitahuan 
sebelumnya kepada Klien beserta haknya untuk 
mengakhiri Perjanjian. 
 

2.6 The Client has the right to terminate the Agreement 
if he does not agree with any changes made by the 
Company. Similarly, the Company reserves the right to 
terminate the Agreement if the Client does not agree 
with any changes that the Company may make. 
 
 
 

2.6 Klien berhak mengakhiri Perjanjian jika dia tidak 
setuju dengan perubahan apa pun yang dilakukan oleh 
Perusahaan. Demikian pula, Perusahaan berhak 
mengakhiri Perjanjian jika Klien tidak menyetujui 
perubahan apapun yang mungkin dilakukan 
Perusahaan. 
 

3. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 
 

3. PERNYATAAN DAN JAMINAN 

3.1 The Client hereby represents and warrants that he 
was not forced or otherwise persuaded to enter into 
the Agreement, and that the Client did not enter into 
the Agreement on the basis of any statements other 
than those included herein. 

3.1 Klien dengan ini menyatakan dan menjamin bahwa 
Dia tidak dipaksa atau dibujuk untuk menandatangani 
Perjanjian, dan bahwa Klien tidak menandatangani 
Perjanjian berdasarkan pernyataan apapun selain yang 
tercantum disini. 
 

3.2 If the Client enters into this Agreement as an 
individual, he guarantees that at the time of the 
conclusion of the Agreement he is already 18 years old.  

3.2 Jika Klien menandatangani Perjanjian ini sebagai 
individu, dia menjamin bahwa pada saat 
penandatanganan Perjanjian telah berusia 18 tahun. 
 

3.3 The fact that the Company's website is available in 
various countries and/or other recognized 
jurisdictions; or displayed in the official language of any 
of these countries, cannot be regarded as the presence 
of our official representative office in a given state or 
justification of the legality of the Company’s presence 
in a given region. 

3.3 Fakta bahwa website Perusahaan tersedia di 
berbagai negara dan/atau yurisdiksi lain yang diakui; 
atau ditampilkan dalam bahasa resmi negara manapun, 
tidak dapat dianggap sebagai kehadiran kantor 
perwakilan resmi kami di negara bagian tertentu atau 
pembenaran atas legalitas kehadiran Perusahaan di 
wilayah tertentu. 
 

3.4 If the Client is entering into this agreement as a 
legal entity, he warrants that, by entering into the 
Agreement, he will not violate his own articles of 
incorporation or any law of the jurisdiction in which he 
is registered, or any other jurisdiction under which he 
may act. He guarantees that the legal entity is capable, 
and no other parties have the right to perform any 
actions, make claims, demands, requests, etc. in 
relation to the Client's trading account. 

3.4 Jika Klien menandatangani perjanjian ini sebagai 
badan hukum, dia menjamin bahwa, dengan 
menandatangani Perjanjian ini, dia tidak akan 
melanggar pasal pendiriannya sendiri atau hukum 
yurisdiksi tempatnya terdaftar, atau yurisdiksi lainnya 
dimana dia mungkin bertindak. Dia menjamin badan 
hukum tersebut mampu, dan tidak ada pihak lain yang 
berhak melakukan tindakan apapun, mengajukan 
klaim, tuntutan, permohonan, dan lain-lain 
sehubungan dengan akun trading Klien. 
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3.5 The Client warrants that he is aware of any 
requirements and consequences, including, but not 
limited to, any restrictions or reporting requirements 
imposed by his local authority of jurisdiction as a result 
of entering into the Agreement. The Company is not 
responsible for any requirements placed on the Client 
by local authorities, therefore the Client undertakes to 
comply with any applicable requirements. 

3.5 Klien menjamin bahwa dia mengetahui segala 
persyaratan dan konsekuensi, termasuk, namun tidak 
terbatas pada, pembatasan atau persyaratan 
pelaporan apapun yang diberlakukan oleh otoritas 
yurisdiksi setempat sebagai akibat dari 
penandatanganan Perjanjian. Perusahaan tidak 
bertanggung jawab atas segala persyaratan yang 
dikenakan pada Klien oleh otoritas setempat, oleh 
karena itu Klien berjanji untuk mematuhi segala 
persyaratan yang berlaku. 
 

3.6 The Client represents and warrants that he has read 
the warning on the website of the Company that 
trading leveraged products involves a significant risk of 
loss and that, due to the speculative nature of trading, 
the Client should not invest more than he can afford to 
lose. 

3.6 Klien menyatakan dan menjamin bahwa dia telah 
membaca peringatan di website Perusahaan bahwa 
memperdagangkan produk leverage melibatkan risiko 
kerugian yang signifikan dan bahwa, karena sifat 
perdagangan yang spekulatif, Klien tidak boleh 
berinvestasi melebihi dari yang dia sanggup tanggung 
kerugiannya. 
 

3.7 The Client also represents and warrants that the 
information he provided to the Company during the 
registration for opening an account accurately reflects 
his personal circumstances and he did not provide any 
false or misleading information to the Company. In 
addition, the Client warrants that if any information 
provided during the registration process becomes 
invalid, he will immediately notify the Company in 
writing of the change in his circumstances. 

3.7 Klien juga menyatakan dan menjamin bahwa 
informasi yang dia berikan kepada Perusahaan pada 
saat pendaftaran pembukaan akun secara akurat 
mencerminkan keadaan pribadinya dan dia tidak 
memberikan informasi yang salah atau menyesatkan 
kepada Perusahaan. Selain itu, Klien menjamin bahwa 
jika informasi apapun yang diberikan selama proses 
pendaftaran menjadi tidak valid, dia akan segera 
memberi tahu Perusahaan secara tertulis tentang 
perubahan keadaannya. 
 

3.8 The Client guarantees that any documents sent to 
the Company in the process of opening his account, as 
well as during the entire term of the Agreement, are 
valid and authentic. In the event that the Company 
believes, in its sole discretion, that any document is 
incorrect or invalid, it will request alternative 
documentation. Failure by the Client to provide such 
documentation may result in the taking of such action 
as the Company deems necessary. 

3.8 Klien menjamin bahwa setiap dokumen yang 
dikirim ke Perusahaan selama proses pembukaan 
akunnya, serta selama keseluruhan jangka waktu 
Perjanjian, adalah sah dan asli. Jika Perusahaan yakin, 
berdasarkan kebijakannya sendiri, bahwa dokumen apa 
pun tidak benar atau tidak sah, Perusahaan akan 
meminta dokumentasi alternatif. Kegagalan Klien 
untuk memberikan dokumentasi tersebut dapat 
mengakibatkan diambilnya tindakan yang dianggap 
perlu oleh Perusahaan. 
 

3.9 The Client represents and warrants that he will not 
distribute financial instrument information, including 
but not limited to price information and charts offered 
by the Company, to any third party for commercial 
purposes. 

3.9 Klien menyatakan dan menjamin bahwa dia tidak 
akan mendistribusikan informasi instrumen keuangan, 
termasuk namun tidak terbatas pada informasi harga 
dan grafik yang ditawarkan oleh Perusahaan, kepada 
pihak ketiga manapun untuk tujuan komersial. 
 

3.10 The Client warrants and undertakes that: 
 

• the funds that the Client will use for trading belong 
to him and are free from any collateral, fees or 
other encumbrances; 

• these funds are not direct or indirect proceeds 
from any illegal act or omission and are not the 
result of any criminal activity; 

3.10 Klien menjamin dan berjanji bahwa: 
 

• dana yang akan digunakan Klien untuk trading 
adalah miliknya dan bebas dari jaminan, biaya, 
atau beban apapun lainnya; 

• dana tersebut bukan merupakan hasil langsung 
atau tidak langsung dari tindakan atau kelalaian 
yang melanggar hukum dan bukan merupakan 
hasil dari tindakan kriminal; 



 
 

 

6 

• when entering into an Agreement with the 
Company, the Client acts on his own behalf, and 
not on behalf of third parties. 

 

• ketika menandatangani Perjanjian dengan 
Perusahaan, Klien bertindak atas namanya sendiri, 
dan bukan atas nama pihak ketiga. 

 
3.11 The Client agrees to indemnify and hold the 
Company harmless from any claims, suits, actions, 
demands, disputes, accusations or investigations of any 
third party, government agency or industry body, and 
from all claims, liabilities, damages (actual and 
consequential), losses (including any direct, indirect or 
consequential damages, lost profits, loss of goodwill), 
costs and expenses, including, without limitation, all 
interest, penalties, court and other reasonable 
attorneys' fees, other professional costs and expenses 
(damages) arising out of or in connection with the 
violation or an alleged violation by the Client of this 
Agreement or the commission by the Client of actions 
contrary to any other clause or sub-clause of this 
Agreement. 

 

3.11 Klien setuju untuk mengganti kerugian dan 
membebaskan Perusahaan dari segala klaim, gugatan, 
tindakan, tuntutan, perselisihan, tuduhan atau 
investigasi pihak ketiga, lembaga pemerintah atau 
badan industri manapun, dan dari semua klaim, 
tanggung jawab, kerusakan (aktual dan konsekuensial), 
kerugian (termasuk segala kerusakan langsung, tidak 
langsung atau konsekuensial, hilangnya keuntungan, 
hilangnya itikad baik), biaya dan pengeluaran, 
termasuk, namun tidak terbatas pada, semua bunga, 
denda, biaya pengadilan dan biaya pengacara wajar 
lainnya, biaya dan pengeluaran profesional lainnya 
(kerusakan) yang timbul dari atau sehubungan dengan 
pelanggaran atau dugaan pelanggaran yang dilakukan 
oleh Klien terhadap Perjanjian ini atau tindakan yang 
dilakukan oleh Klien yang bertentangan dengan klausul 
atau sub-klausul lain dari Perjanjian ini. 
 

 
4. EXCLUSION OF LIABILITY 4. PENGECUALIAN PERTANGGUNGJAWABAN 

 
4.1 The Client's use of the Company's services or the 
use of any systems owned or used by the Company is 
at the sole risk of the Client. 

4.1 Penggunaan layanan Perusahaan oleh Klien atau 
penggunaan sistem yang dimiliki atau digunakan oleh 
Perusahaan sepenuhnya merupakan risiko Klien. 
 

4.2 As a rule, neither party shall be liable for any losses 
that may arise as a result of unforeseen events at the 
time of entry into force of the Agreement, nor shall 
either party be liable for any losses that were not 
caused by any violation of the terms contained in this 
document. 

4.2 Sebagai aturan, tidak ada pihak yang bertanggung 
jawab atas kerugian apapun yang mungkin timbul 
akibat kejadian tak terduga pada saat berlakunya 
Perjanjian, juga tidak ada pihak yang bertanggung 
jawab atas kerugian apapun yang bukan disebabkan 
oleh pelanggaran ketentuan yang tercantum dalam 
dokumen ini 
 

4.3 The Company is not liable for any direct, indirect, 
incidental and/or special losses, including, but not 
limited to, lost profits, trading losses resulting from the 
violation of the Agreement by the Client. 
 
 
4.4 Notwithstanding any other provisions of the 
Agreement, the Company shall not be liable to the 
Client as a result of: 
 

• negligence, fraud, violation of the Agreement, 
violation of any law and/or any other act and/or 
inaction on the part of the Client; 

• unavailability of the software and/or internal 
systems of the Company, except for illegal actions 
on the part of the Company; 

• the impossibility of obtaining access to the 
software or any delay that the Client may 
encounter when trying to contact the Company's 

4.3 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas kerugian 
langsung, tidak langsung, insidental dan/atau khusus, 
termasuk, namun tidak terbatas pada, hilangnya 
keuntungan, kerugian perdagangan akibat pelanggaran 
Perjanjian oleh Klien. 
 
4.4 Terlepas dari ketentuan lain dalam Perjanjian, 
Perusahaan tidak bertanggung jawab kepada Klien 
sebagai akibat dari: 
 

• kelalaian, penipuan, pelanggaran Perjanjian, 
pelanggaran hukum apa pun dan/atau tindakan 
dan/atau kelambanan lainnya dari pihak Klien; 

• tidak tersedianya perangkat lunak dan/atau sistem 
internal Perusahaan, kecuali tindakan melawan 
hukum yang dilakukan oleh Perusahaan; 

• ketidakmungkinan mendapatkan akses ke 
perangkat lunak atau penundaan apapun yang 
mungkin dialami Klien saat mencoba menghubungi 
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employees, if this is not related to the Company's 
illegal actions; 

• the measures taken by the Company to ensure 
compliance with any applicable laws or 
regulations, including in cases where the Company 
is prohibited from processing any instructions from 
the Client that may lead to the Company's violation 
of applicable law; 

• such loss or damage that is not a reasonably 
foreseeable result of any breach; 

any other event and/or circumstance beyond the 
control of the Company. 

karyawan Perusahaan, jika hal ini tidak terkait 
dengan tindakan ilegal Perusahaan; 

• tindakan yang diambil oleh Perusahaan untuk 
memastikan kepatuhan terhadap undang-undang 
atau peraturan yang berlaku, termasuk dalam 
kasus dimana Perusahaan dilarang memproses 
instruksi apapun dari Klien yang dapat 
mengakibatkan pelanggaran Perusahaan terhadap 
hukum yang berlaku; 

• kerugian atau kerusakan yang bukan merupakan 
akibat pelanggaran apapun yang dapat 
diperkirakan secara wajar; 

• peristiwa dan/atau keadaan lain apapun di luar 
kendali Perusahaan. 

 
4.5 The Company is not responsible for the lack of 
access to the software, or for any delays, failures, or 
any loss or damage resulting from the transmission of 
information over any network, including, but not 
limited to, the Internet. 

 
4.5 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas 
kurangnya akses ke perangkat lunak, atau atas 
keterlambatan, kegagalan, atau kehilangan atau 
kerusakan apapun yang diakibatkan oleh transmisi 
informasi melalui jaringan apapun, termasuk, namun 
tidak terbatas pada, Internet. 

4.6 If the Client has trusted a third party and/or 
followed any instructions, directions or advice of a third 
party, including trading signals and/or copy trading 
strategies, which resulted in any losses for the Client, 
the Company shall not be liable for this. The Client 
understands that the services provided by the 
Company are for execution basis only and therefore the 
Company shall not be liable for any losses that the 
Client may incur as a result of these circumstances. 

4.6 Jika Klien telah mempercayai pihak ketiga dan/atau 

mengikuti instruksi, arahan atau saran pihak ketiga, 

termasuk sinyal trading dan/atau strategi copy trading, 

yang mengakibatkan kerugian bagi Klien, Perusahaan 

tidak bertanggung jawab atas hal ini. Klien memahami 

bahwa layanan yang disediakan oleh Perusahaan hanya 

untuk dasar pelaksanaan dan oleh karena itu 

Perusahaan tidak bertanggung jawab atas kerugian 

apapun yang mungkin dialami Klien sebagai akibat dari 

keadaan ini. 

 
4.7 If the Client downloads, installs and/or uses any 
trading solutions such as algorithms, advisors or trailing 
stops, the Company is not liable for any losses that may 
be incurred by the Client as a result of their use.  
 

4.7 Jika Klien mengunduh, menginstal dan/atau 
menggunakan solusi perdagangan apapun seperti 
algoritme, penasihat, atau trailing stop, Perusahaan 
tidak bertanggung jawab atas kerugian apapun yang 
mungkin ditanggung oleh Klien sebagai akibat dari 
penggunaannya. 
 
 

5. TAXATION 5. PERPAJAKAN 
 

5.1 Investments in financial instruments may be taxed 
depending on the jurisdiction in which the Client is tax 
resident.  

5.1 Investasi pada instrumen keuangan dapat 
dikenakan pajak tergantung pada yurisdiksi dimana 
Klien merupakan wajib pajak. 

 
5.2 The Client is solely responsible for all documents, 
tax returns and reports on any transactions that must 
be submitted to any appropriate authority, 
governmental or otherwise, as well as for the payment 
of all taxes arising in connection with the conduct of 
trading activities. 

5.2 Klien sepenuhnya bertanggung jawab atas semua 
dokumen, pengembalian pajak, dan laporan atas setiap 
transaksi yang harus diserahkan kepada otoritas yang 
berwenang, pemerintah atau lainnya, serta untuk 
pembayaran semua pajak yang timbul sehubungan 
dengan pelaksanaan aktivitas trading. 
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5.3 Under no circumstances can a Company be 
considered a tax agent. The Parties independently and 
on their own fulfill their tax and/or other obligations. 

5.3 Dalam keadaan apapun suatu Perusahaan tidak 
dapat dianggap sebagai agen pajak. Para Pihak secara 
mandiri dan mandiri memenuhi kewajiban pajak 
dan/atau kewajiban lainnya. 
 

5.4 The Client should seek independent tax advice if he 
is not sure how this may affect him, as the Company 
does not provide any financial advice, including tax 
advice. 

5.4 Klien harus mencari nasihat perpajakan independen 
jika dia tidak yakin bagaimana hal ini dapat 
mempengaruhi dirinya, karena Perusahaan tidak 
memberikan nasihat keuangan apapun, termasuk 
nasihat perpajakan. 
 
 

6. SERVICES 6. LAYANAN 
 

6.1 In accordance with the Agreement, the Company 
provides the Client with access to margin trading using 
leverage. The Company will offer the Client the 
following services: receipt and transmission of trading 
orders, execution of trading orders for the Client using 
the provided trading instruments. 

6.1 Sesuai dengan Perjanjian, Perusahaan memberi 
Klien akses ke trading margin menggunakan leverage. 
Perusahaan akan menawarkan Klien layanan berikut: 
penerimaan dan transmisi order trading, eksekusi order 
trading untuk Klien yang menggunakan instrumen 
trading yang tersedia. 

 
6.2 The Company's services include access to the 
Personal Area, the MetaTrader 5 trading platform, 
technical analysis tools and any third-party services 
offered with the Company's services. 

6.2 Layanan Perusahaan mencakup akses ke Personal 
Area, platform trading MetaTrader 5, alat analisis 
teknikal, dan layanan pihak ketiga apapun yang 
ditawarkan dengan layanan Perusahaan. 
 

6.3 In accordance with the Agreement, the Client may 
enter into transactions using the trading instruments 
listed on the Company's website at 
www.onebidasset.com. 
 

6.3 Sesuai dengan Perjanjian, Klien dapat bertransaksi 
menggunakan instrumen trading yang terdaftar di 
website Perusahaan di www.onebidasset.com. 
 

6.4 The Company offers the Client access to trading 
instruments in the form of CFDs (Contracts for 
Difference). A list of tools and specifications are located 
on the Company's website. 

6.4 Perusahaan menawarkan Klien akses ke instrumen 
tradingnalam bentuk CFD (Contracts for Difference). 
Daftar tool dan spesifikasi terdapat di website 
Perusahaan. 
 

6.5 The Client understands that CFDs are derivative 
products and therefore the Client will not be entitled to 
own any underlying instrument. The Client also 
understands that there is no physical delivery of any 
underlying asset. 
 

6.5 Klien memahami bahwa CFD adalah produk 
derivatif dan oleh karena itu Klien tidak berhak memiliki 
instrumen dasar apapun. Klien juga memahami bahwa 
tidak ada pengiriman fisik atas aset dasar tersebut. 
 

6.6 The Client may trade CFDs on any of the offered 
financial instruments during the normal trading hours 
that are specified for each instrument on the 
Company's website. The Client is solely responsible for 
reviewing these contract specifications before trading. 
The Client will be notified in advance of changes in the 
trading schedule through the Company's website. 

6.6 Klien dapat memperdagangkan CFD pada instrumen 
keuangan manapun yang tersedia selama jam trading 
normal yang ditentukan untuk setiap instrumen di 
website perusahaan. Klien sepenuhnya bertanggung 
jawab untuk meninjau spesifikasi kontrak ini sebelum 
trading. Klien akan diberitahu terlebih dahulu 
mengenai perubahan jadwal perdagangan melalui 
website Perusahaan. 
 

6.7 Profit or loss in the currency of the trading account 
is credited to or deducted from the trading account 
after the transaction is closed. 

6.7 Profit atau kerugian dalam mata uang akun trading 
dikreditkan atau dikurangkan dari akun trading setelah 
transaksi ditutup. 
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6.8 The Company does not provide personal 
recommendations or advice on any specific 
transactions. 
 

6.8 Perusahaan tidak memberikan rekomendasi atau 
saran pribadi mengenai transaksi tertentu. 
 

6.9 The Company may from time to time and at its sole 
discretion provide information containing market 
reviews that are posted on the Company's website. This 
information is provided solely to enable the Client to 
independently make investment decisions and cannot 
be considered as investment or trading advice. 

6.9 Perusahaan dapat dari waktu ke waktu dan atas 
kebijakannya sendiri memberikan informasi berisi 
tinjauan pasar yang diposting di website Perusahaan. 
Informasi ini disediakan semata-mata untuk 
memungkinkan Klien membuat keputusan investasi 
secara mandiri dan tidak dapat dianggap sebagai 
nasihat investasi atau perdagangan. 
 

6.10 Any trading decision made by the Client is his sole 
responsibility. The Company is not responsible for the 
consequences of such decisions. 

6.10 Setiap keputusan trading yang dibuat oleh Klien 
adalah tanggung jawabnya sepenuhnya. Perusahaan 
tidak bertanggung jawab atas konsekuensi dari 
keputusan tersebut. 
 

6.11 The Company reserves the right to change the 
specifications and terms of the products available on 
the Company's website from time to time if such 
changes are necessary. The Client understands that he 
will continue to be bound by the Agreement in the 
event of any such changes. However, nothing in this 
paragraph shall affect the Client's right to terminate the 
Agreement if he considers that his interests are 
affected by such amendments. 

6.11 Perusahaan berhak mengubah spesifikasi dan 
ketentuan produk yang tersedia di website Perusahaan 
dari waktu ke waktu jika perubahan tersebut 
diperlukan. Klien memahami bahwa dia akan terus 
terikat oleh Perjanjian jika terjadi perubahan apapun. 
Namun, tidak ada ketentuan dalam paragraf ini yang 
akan mempengaruhi hak Klien untuk mengakhiri 
Perjanjian jika dia menganggap bahwa kepentingannya 
terpengaruh oleh perubahan tersebut. 
 

6.12 The Client understands that the Company may 
remove any of the offered products from the list of 
available products. If the Company has ceased to 
provide any product, and the Client has a previously 
open position on this product, he is responsible for the 
cancellation and/or closing of such position. Otherwise, 
the Company will close such position on the last 
available day at the last available price. The Client 
further understands that any open CFD positions with 
an expiration date will be automatically closed at the 
end of the last trading day. 

6.12 Klien memahami bahwa Perusahaan dapat 
menghapus produk apapun yang ditawarkan dari daftar 
produk yang tersedia. Jika Perusahaan telah berhenti 
menyediakan produknya, dan Klien sebelumnya 
memiliki posisi terbuka pada produk ini, maka dia 
bertanggung jawab atas pembatalan dan/atau 
penutupan posisi tersebut. Jika tidak, Perusahaan akan 
menutup posisi tersebut pada hari terakhir yang 
tersedia pada harga terakhir yang tersedia. Klien lebih 
lanjut memahami bahwa setiap posisi CFD terbuka 
dengan tanggal kedaluwarsa akan ditutup secara 
otomatis pada akhir hari perdagangan terakhir. 
 

6.13 The Client agrees that the Company may change, 
add, rename or cancel any services offered in this 
Agreement, in part or in full, without prior notice. The 
Client also acknowledges that the Agreement applies to 
services that may be changed, added or renamed in the 
future in addition to the services currently provided by 
the Company. 

6.13 Klien setuju bahwa Perusahaan dapat mengubah, 
menambah, mengganti nama, atau membatalkan 
layanan apapun yang ditawarkan dalam Perjanjian ini, 
sebagian atau seluruhnya, tanpa pemberitahuan 
sebelumnya. Klien juga mengakui bahwa Perjanjian ini 
berlaku untuk layanan yang dapat diubah, 
ditambahkan, atau diganti namanya di masa 
mendatang selain layanan yang saat ini disediakan oleh 
Perusahaan. 
 

6.14 The Company reserves the right, at its sole 
discretion, to refuse the Client to provide services at 
any time, and the Client agrees that the Company is not 
obliged to inform the Client about the reasons. 

6.14 Perusahaan berhak, atas kebijakannya sendiri, 
untuk menolak Klien memberikan layanan kapan saja, 
dan Klien setuju bahwa Perusahaan tidak berkewajiban 
memberi tahu Klien tentang alasannya. 
 

6.15 The Company reserves the right to refuse the 
Client by returning to him the initial deposit (i.e., the 

6.15 Perusahaan berhak menolak Klien dengan 
mengembalikan deposit awal (yaitu, jumlah total yang 
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total amount contributed by the Client) at any time in 
the event that the Company deems it appropriate and 
necessary (including, but not limited to as a result of 
malicious, illegal, inappropriate, fraudulent or any 
other unacceptable actions of the Client). 

dikontribusikan oleh Klien) kepadanya kapan saja jika 
Perusahaan menganggapnya tepat dan perlu (t 
(termasuk, namun tidak terbatas pada, sebagai akibat 
dari tindakan Klien yang jahat, ilegal, tidak pantas, 
menipu, atau tindakan lain yang tidak dapat diterima). 
 

6.16 The Company reserves the right to cancel any 
transactions that, in the opinion of the Company, are 
contrary to the interests of the Company or the Client, 
for any reason. 

6.16 Perusahaan berhak membatalkan transaksi 
apapun yang menurut pendapat Perusahaan 
bertentangan dengan kepentingan Perusahaan atau 
Klien, dengan alasan apa pun. 
 
 

7. ACCOUNT OPENING 7. PEMBUKAAN AKUN 
 

7.1 Upon receipt of the Client's account application 
form, the Company will use the information provided 
by the Client. 

7.1 Setelah menerima formulir permohonan akun Klien, 
Perusahaan akan menggunakan informasi yang 
diberikan oleh Klien. 

 
7.2 The Client is responsible for providing the Company 
with true and accurate information, and the Company 
relies on the information provided by the Client, both 
at the time of account registration and throughout the 
relationship between the Client and the Company, 
unless the Company has reason to believe that the 
information provided by the Client is inaccurate. In case 
of any changes in the information provided by the 
Client when registering an account, he must notify the 
Company in writing or upload updated information in 
the Client’s Personal Area. 

7.2 Klien bertanggung jawab untuk memberikan 
informasi yang benar dan akurat kepada Perusahaan, 
dan Perusahaan mengandalkan informasi yang 
diberikan oleh Klien, baik pada saat pendaftaran akun 
dan sepanjang hubungan antara Klien dan Perusahaan, 
kecuali Perusahaan mempunyai alasan untuk meyakini 
bahwa informasi yang diberikan oleh Klien tidak akurat. 
Jika terjadi perubahan informasi yang diberikan Klien 
saat mendaftarkan akun, Klien harus memberitahukan 
Perusahaan secara tertulis atau mengunggah informasi 
terkini di Area Pribadi Klien. 
 

7.3 As soon as the Company receives an application for 
opening an account from the Client, it confirms this to 
the Client by email and provides him with detailed 
information for access, in particular the account 
number and password. The Client is responsible for 
maintaining the confidentiality of any correspondence 
from the Company relating to access codes. 
 

7.3 Segera setelah Perusahaan menerima permohonan 
pembukaan akun dari Klien, Perusahaan 
mengonfirmasi hal ini kepada Klien melalui email dan 
memberinya informasi terperinci untuk akses, 
khususnya nomor akun dan password. Klien 
bertanggung jawab untuk menjaga kerahasiaan setiap 
korespondensi dari Perusahaan yang berkaitan dengan 
kode akses. 
 

7.4 After activating the account, the Client will be able 
to download and install the trading platform. The Client 
is responsible for saving or changing the access 
password.  
 

7.4 Setelah mengaktifkan akun, Klien dapat 
mengunduh dan menginstal platform perdagangan. 
Klien bertanggung jawab untuk menyimpan atau 
mengubah password akses. 

7.5 The Client is responsible for obtaining access to the 
trading platform when he needs it and at the time 
when it is available. It is the Customer's responsibility 
to provide access to a reliable Internet connection and 
maintain any devices used for this purpose. 
 

7.5 Klien bertanggung jawab untuk mendapatkan akses 
ke platform trading ketika dia membutuhkannya dan 
pada saat tersedia. Merupakan tanggung jawab Klien 
untuk menyediakan akses ke koneksi Internet yang 
andal dan memelihara perangkat yang digunakan untuk 
tujuan ini. 
 

7.6 The Trading Platform is provided to the Client by a 
third party who may perform platform maintenance 
from time to time, which may include shutting down, 
restarting, updating servers to ensure the correct 
operation of the software. These actions may result in 
the trading platform being unavailable and/or 

7.6 Platform Trading disediakan kepada Klien oleh 
pihak ketiga yang dapat melakukan pemeliharaan 
platform dari waktu ke waktu, yang mungkin termasuk 
pemadaman, memulai ulang, memperbarui server 
untuk memastikan pengoperasian perangkat lunak 
dengan benar. Tindakan ini dapat mengakibatkan 
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inoperable for a certain period of time. The Client 
accepts and agrees that the Company shall not be liable 
for any losses, including financial losses and/or missed 
opportunities due to the maintenance of the software 
provider. 
 

platform trading tidak tersedia dan/atau tidak dapat 
dioperasikan selama jangka waktu tertentu. Klien 
menerima dan menyetujui bahwa Perusahaan tidak 
bertanggung jawab atas kerugian apapun, termasuk 
kerugian finansial dan/atau hilangnya peluang karena 
pemeliharaan penyedia perangkat lunak. 
 

7.7 The Company will make every effort to make the 
software available to the Client. If this is not possible, 
the Company will try to notify the Client in advance. 
However, the Client accepts and agrees that the 
Company cannot guarantee the availability of the 
software in the event of technological errors, failures in 
connection to the Internet, suspension of the 
availability of services and due to maintenance, repair, 
updates and other problems independent of Company. 

7.7 Perusahaan akan mengusahakan apapun untuk 
membuat perangkat lunak tersedia bagi Klien. Jika hal 
ini tidak memungkinkan, Perusahaan akan mencoba 
memberi tahu Klien terlebih dahulu. Namun, Klien 
menerima dan menyetujui bahwa Perusahaan tidak 
dapat menjamin ketersediaan perangkat lunak jika 
terjadi kesalahan teknologi, kegagalan koneksi ke 
Internet, penangguhan ketersediaan layanan dan 
karena pemeliharaan, perbaikan, pembaruan, dan 
masalah lain yang terlepas dari Perusahaan. 
 

7.8 The Company cannot be held responsible for any 
means used by the Client to access the software and 
cannot guarantee its continued availability. 

7.8 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas segala 
cara yang digunakan oleh Klien untuk mengakses 
perangkat lunak dan tidak dapat menjamin kelanjutan 
ketersediaannya. 
 

7.9 The Company provides the Client with the 
opportunity to open a Demo Account, which allows the 
Client to carry out trading activities using simulated 
funds, which does not bring any profit or expenses on 
the Client's side. A demo account is completely similar 
to a real trading account and is designed to practice 
trading before opening a real account. 

7.9 Perusahaan memberi Klien kesempatan untuk 
membuka Akun Demo, yang memungkinkan Klien 
untuk melakukan aktivitas trading menggunakan dana 
simulasi, yang tidak mendatangkan profit atau beban 
apapun di pihak Klien. Akun demo sangat mirip dengan 
akun trading riil dan dirancang untuk berlatih trading 
sebelum membuka akun riil. 
 

7.10 The Company provides the Client with the 
opportunity to open a real trading account, which 
allows the Client to carry out trading activities at the 
expense of his personal funds. 
 

7.10 Perusahaan memberi Klien kesempatan untuk 
membuka akun trading riil, yang memungkinkan Klien 
melakukan aktivitas trading dengan dana pribadinya. 
 

7.11 The Client undertakes to trade on his own behalf, 
not to allow another Client or any other person to trade 
on his behalf, and not to trade on behalf of any other 
Client or any other person. 

7.11 Klien berjanji untuk bertrading atas namanya 
sendiri, tidak mengizinkan Klien lain atau orang lain 
untuk trading atas namanya, dan tidak trading atas 
nama Klien lain atau orang lain. 
 

7.12 The Client agrees and accepts that if he trades on 
behalf of any other client or any other person, the 
Client shall hold the Company safe and be liable to such 
other Client or such other person for any losses and/or 
damage such other Client or such other person may 
have. 

7.12 Klien setuju dan menerima bahwa jika dia trading 
atas nama klien lain atau orang lain, Klien harus 
menjaga keamanan Perusahaan dan bertanggung 
jawab kepada Klien lain atau orang lain tersebut atas 
segala kerugian dan/atau kerusakan yang mungkin 
dialami oleh Klien lain atau orang lain tersebut. 
 

7.13 The Client hereby undertakes that if any other 
Client or any other person trades on behalf of the Client 
and the Client incurs any loss or damage as a result of 
such transactions, the Client will not have any claims 
against the Company and may claim such losses and/or 
damage only from another Client or any other person 
who traded on his behalf. 

7.13 Klien dengan ini berjanji bahwa jika Klien lain atau 
orang lain melakukan trading atas nama Klien dan Klien 
mengalami kerugian atau kerusakan akibat transaksi 
tersebut, Klien tidak akan memiliki klaim apapun 
terhadap Perusahaan dan dapat mengklaim kerugian 
tersebut dan /atau kerugian hanya dari Klien lain atau 
orang lain yang bertrading atas namanya. 
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7.14 If the balance of the Client's trading account is 
zero, the Company reserves the right to delete such 
trading account within 12 (twelve) months after the 
last trading or money operation on this account with or 
without written notice to the Client. 

7.14 Jika saldo akun trading Klien adalah nol, 
Perusahaan berhak menghapus akun trading tersebut 
dalam waktu 12 (dua belas) bulan setelah trading 
terakhir atau operasi uang pada akun ini dengan atau 
tanpa pemberitahuan tertulis kepada Klien. 
 
 

8. TRADING CONDITIONS AND CLIENT ORDERS 8. KONDISI TRADING DAN ORDER KLIEN 
 

8.0.1 The Company provides Market Execution on all 
trading instruments. 

8.0.1 Perusahaan menyediakan Eksekusi Pasar pada 
semua instrumen trading. 

 
8.0.2 As a result of the nature of market execution, 
slippage can occur when opening or closing orders. The 
Client agrees that such possible accidental slippage is a 
natural consequence and feature of the market 
execution, and the Company does not bear any 
responsibility for this. 

8.0.2 Sebagai hasil dari sifat eksekusi pasar, slippage 
dapat terjadi saat membuka atau menutup order. Klien 
setuju bahwa kemungkinan slippage yang tidak 
disengaja tersebut merupakan konsekuensi alami dan 
fitur dari eksekusi pasar, dan Perusahaan tidak 
bertanggung jawab atas hal ini. 
 

8.0.3 Any possible deviation in the opening or closing 
price depends on the available liquidity. The Company 
is not responsible for the consequences of such 
deviations and/or price differences with the price 
requested by the Client. 

8.0.3 Kemungkinan penyimpangan pada harga 
pembukaan atau penutupan bergantung pada likuiditas 
yang tersedia. Perusahaan tidak bertanggung jawab 
atas hasil dari penyimpangan dan/atau perbedaan 
harga tersebut dengan harga yang diminta oleh Klien. 
 

8.0.4 The Client's request to open, modify or close an 
order may be rejected in the following cases: 
 

• during market opening, when the order is 
submitted before the first quote has been received 
by the trading platform; 

• in exceptional market conditions; 

• if the Client does not have sufficient margin. 
 

8.0.4 Permintaan Klien untuk membuka, mengubah, 
atau menutup order dapat ditolak dalam kasus berikut: 
 

• selama pembukaan pasar, ketika order diajukan 
sebelum quote pertama diterima oleh platform 
trading; 

• dalam kondisi pasar yang luar biasa; 

• jika Klien tidak memiliki margin yang cukup. 
 

8.0.5 Orders opened or closed on off-market quotes 
may be cancelled. 

8.0.5 Order yang dibuka atau ditutup pada quote di luar 
pasar dapat dibatalkan. 
 

8.0.6 The Company reserves the right to cancel the 
Client's orders if they do not comply with this 
Agreement. 
 

8.0.6 Perusahaan berhak membatalkan order Klien jika 
tidak mematuhi Perjanjian ini. 
 

8.0.7 A buy order shall be opened by an Ask price.  
A sell order shall be opened by a Bid price. 
A buy order shall be closed by a Bid price.  
A sell order shall be closed by an Ask price. 

8.0.7 Order buy akan dibuka dengan harga Ask. 
Order sell akan dibuka dengan harga Bid.  
Order buy akan ditutup dengan harga Bid.  
Order sell akan ditutup dengan harga Ask. 
 

8.0.8 The Company has no right (unless otherwise 
provided by this Agreement) to attempt to execute any 
order of the Client at quotes other than those offered 
by the trading platform. 
 

8.0.8 Perusahaan tidak mempunyai hak (kecuali 
ditentukan lain oleh Perjanjian ini) untuk mencoba 
mengeksekusi order Klien dengan quote selain yang 
ditawarkan oleh platform trading. 
 

8.1 Order processing 8.1 Pemrosesan Order 
 

8.1.1 When the Client sends an order to open a 
position, the server automatically checks the trading 
account for free margin on the open order. If the 
required margin is present, the order is opened. If the 

8.1.1 Ketika Klien mengirimkan order untuk membuka 
posisi, server secara otomatis memeriksa akun trading 
untuk margin bebas pada order terbuka. Jika margin 
yang diperlukan ada, order dibuka. Jika margin tidak 
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margin is insufficient, the order is not opened. Due to 
market execution, the opening price may differ from 
the asking price for better or worse. An open order flag 
appearing in the server log file confirms that the 
Client's request has been processed and the order has 
been opened. Each open order on the trading platform 
receives a ticker. 

mencukupi, order tidak dibuka. Karena eksekusi pasar, 
harga pembukaan mungkin berbeda dari harga yang 
diminta, lebih baik atau lebih buruk. Bendera order 
terbuka yang muncul di file log server mengonfirmasi 
bahwa permintaan Klien telah diproses dan order telah 
dibuka. Setiap order yang terbuka di platform trading 
menerima ticker. 

 
8.2 Mandatory position closure 8.2 Penutupan Order Secara Paksa 

 
8.2.1 If the margin level of the trading account falls 
below a certain percentage, described in the 
specification of the trading account on the Company's 
website, the Client receives a warning from the trading 
platform (Margin call). In the event that the Client did 
not ensure the maintenance of open positions by 
depositing funds, the Company has the right to close 
the Client's open positions (Stop out). Closing is 
executed at the current market quote. If the Client has 
several open positions, the position with the largest 
floating loss will be closed first. 

8.2.1 Jika level margin akun trading turun di bawah 

persentase tertentu, yang dijelaskan dalam spesifikasi 

akun trading di website Perusahaan, Klien menerima 

peringatan dari platform trading (Margin call). Dalam 

hal Klien tidak memastikan pemeliharaan posisi 

terbuka dengan deposit dana, Perusahaan berhak 

menutup posisi terbuka Klien (Stop out). Penutupan 

dieksekusi pada quote pasar saat ini. Jika Klien memiliki 

beberapa posisi terbuka, maka posisi dengan floating 

loss terbesar akan ditutup terlebih dahulu. 

 
8.2.2 In the event that Stop Out results in a negative 
account balance, this does not entail any repayment of 
the debt by the Client and cannot be considered as 
such. The Company compensates the account balance 
to zero. 
 

8.2.2 Jika Stop Out mengakibatkan saldo akun negatif, 
hal ini tidak berarti pembayaran utang apapun oleh 
Klien dan tidak dapat dianggap demikian. Perusahaan 
mengkompensasi saldo akun menjadi nol.  
 

8.3 Leverage modification 8.3 Modifikasi Leverage 
 

8.3.1 Leverage modification by the Client is only 
allowed once every 24 hours. 

8.3.1 Modifikasi leverage oleh Klien hanya 
diperbolehkan setiap 24 jam sekali. 

 
8.4 Trading conditions 8.4 Kondisi trading 

 
8.4.1 Full trading conditions, including but not limited 
to current spreads, currency pairs, lot sizes, transaction 
sizes, commissions, volume and/or deposit limits, and 
account types, are available on the Company's website. 
The Company reserves the right to change trading 
conditions by notifying its Clients in advance by any of 
the methods specified in clause 12.1. 

8.4.1 Kondisi trading secara lengkap, termasuk namun 
tidak terbatas pada spread saat ini, pasangan mata 
uang, ukuran lot, ukuran transaksi, komisi, limit volume 
dan/atau deposit, dan jenis akun, tersedia di website 
Perusahaan. Perusahaan berhak mengubah kondisi 
trading dengan memberitahu Kliennya terlebih dahulu 
melalui salah satu metode yang ditentukan dalam 
klausul 12.1.  

 
8.4.2 The Client fully acknowledges that any abuse of 
the Company's trading conditions may be the subject 
of an investigation. In the event of such abuse, any 
profit and/or loss derived from this benefit may be 
cancelled at the sole discretion of the Company. 

8.4.2 Klien sepenuhnya mengakui bahwa 
penyalahgunaan kondisi trading Perusahaan dapat 
diselidiki. Jika terjadi penyalahgunaan, profit dan/atau 
kerugian apapun yang diperoleh dari manfaat ini dapat 
dibatalkan berdasarkan kebijakan Perusahaan. 
 

8.5 Costs and charges 8.5 Biaya dan ongkos 
 

8.5.1 Before making any transactions on the trading 
platform, the Client must make sure that he has studied 
all applicable fees, such as spreads, commissions and 
swaps, which are available on the Company's website. 

8.5.1 Sebelum bertransaksi di platform trading, Klien 
harus memastikan bahwa dia telah mempelajari semua 
biaya yang berlaku, seperti spread, komisi, dan swap, 
yang tersedia di website Perusahaan. Klien 
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The Client is solely responsible for requesting further 
clarifications if required.  

bertanggung jawab sepenuhnya untuk meminta 
klarifikasi lebih lanjut jika diperlukan. 

 
8.5.2 Not all fees may be presented in monetary terms, 
but may also be displayed in other units such as spread, 
which may vary depending on the instrument and 
market conditions. The spread value is measured in 
points. Detailed information on spreads can be found 
by the Client on the Company's website. 

8.5.2 Tidak semua biaya dapat disebutkan dalam 
satuan moneter, namun dapat juga ditampilkan dalam 
satuan lain seperti spread, yang dapat bervariasi 
tergantung pada instrumen dan kondisi pasar. Nilai 
spread diukur dalam poin. Informasi rinci mengenai 
spread dapat ditemukan oleh Klien di website 
Perusahaan. 
 

8.5.3 Any fees applicable to the relationship between 
the Client and the Company may change from time to 
time. In the event of any significant change in any 
applicable fees, the Client will be informed in advance 
in writing, unless such change occurs as a result of 
unforeseen market circumstances, of which the 
Company may notify the Client during or after the 
event. In the event that the Client does not agree with 
any changes, he has the right to terminate the 
Agreement in accordance with the provisions 
contained in this Agreement. 

8.5.3 Segala biaya yang berlaku untuk hubungan antara 
Klien dan Perusahaan dapat berubah dari waktu ke 
waktu. Jika terjadi perubahan signifikan pada biaya 
yang berlaku, Klien akan diberitahu terlebih dahulu 
secara tertulis, kecuali perubahan tersebut terjadi 
sebagai akibat dari keadaan pasar yang tidak terduga, 
yang mana Perusahaan dapat memberitahu Klien 
selama atau setelah peristiwa tersebut. Dalam hal Klien 
tidak menyetujui perubahan apapun, dia berhak 
mengakhiri Perjanjian sesuai dengan ketentuan yang 
terdapat dalam Perjanjian ini. 
 

8.5.4 Swaps are charged from Monday to Thursday 
once for each working day, but on Fridays, triple swap 
is charged against weekends. 

8.5. Swap dibebankan dari Senin hingga Kamis satu kali 
untuk setiap hari kerja, tetapi pada hari Jumat, swap 
tiga kali lipat dibebankan pada akhir pekan. 
 

8.5.5 By opening an account, the Client unconditionally 
accepts all fees applicable to his account in accordance 
with the trading conditions described on the 
Company's website. 

8.5.5 Dengan membuka akun, Klien tanpa syarat 
menerima semua biaya yang berlaku pada akunnya 
sesuai dengan kondisi trading yang dijelaskan di 
website Perusahaan. 
 

8.6 Rules for placing orders 8.6 Aturan untuk menempatkan order 
 

8.6.1 Opening, modifying or deleting orders is allowed 
only during active trading hours specified in the 
Contract Specification on the website of the Company. 
This is not allowed during off-hours. 

8.6.1 Pembukaan, modifikasi, atau penghapusan order 
hanya diperbolehkan selama jam perdagangan aktif 
yang ditentukan dalam Spesifikasi Kontrak di website 
Perusahaan. Hal ini tidak diperbolehkan di luar jam 
kerja. 
 

8.6.2 In exceptional cases of irregular market 
conditions, trading in a particular instrument may be 
prohibited (in whole or in part, temporarily or 
permanently) until the conditions remain irregular or 
until further notice. 

8.6.2 Dalam kasus luar biasa dimana kondisi pasar tidak 
teratur, trading di instrumen tertentu mungkin dilarang 
(seluruhnya atau sebagian, sementara atau permanen) 
sampai kondisinya tetap tidak teratur atau sampai 
pemberitahuan lebih lanjut. 
 

8.6.3 All pending orders are executed according to the 
GTC (“Good till Cancelled”) model and do not have an 
expiration date, that is, they remain active until they 
are canceled by the Client. The Client, however, has the 
right to independently set the expiration date for the 
order. 
 

8.6.3 Semua pending order dieksekusi sesuai dengan 
model GTC (“Good till Cancelled”) dan tidak memiliki 
tanggal kedaluwarsa, yaitu tetap aktif hingga 
dibatalkan oleh Klien. Namun, Klien berhak 
menentukan sendiri tanggal kedaluwarsa ordernya. 
 

8.6.4 In the event that one or more of the order 
parameters are invalid or missing, the order may be 
rejected by the trading platform. 
 

8.6.4 Jika satu atau lebih parameter order tidak valid 
atau hilang, order dapat ditolak oleh platform trading. 
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8.6.5 Orders of all types should not be placed closer 
than the specified number of points from the current 
price. The minimum distance in points from the current 
price is subject to change with prior notice. 

8.6.5 Semua jenis order tidak boleh ditempatkan lebih 
dekat dari jumlah poin yang ditentukan dari harga saat 
ini. Jarak minimum poin dari harga saat ini dapat 
berubah dengan pemberitahuan sebelumnya.. 
 

8.6.6 In the event that a request to open, close or 
change an order is made before the first quote appears 
in the trading platform, it will be rejected by the trading 
platform. 

8.6.6 Jika ada permintaan untuk membuka, menutup, 
atau mengubah order yang dilakukan sebelum quote 
pertama muncul di platform trading, maka akan ditolak 
oleh platform trading. 
 

8.7 Margin requirements 8.7 Persyaratan margin 
 

8.7.1 The Client shall provide and maintain margin to 
such extent as the Company may require from time to 
time in accordance with the Agreement. It is the sole 
responsibility of the Client to ensure that he 
understands how margin is calculated. 

8.7.1 Klien harus menyediakan dan mempertahankan 
margin sejauh yang diminta oleh Perusahaan dari 
waktu ke waktu sesuai dengan Perjanjian. Ini 
merupakan tanggung jawab Klien sepenuhnya untuk 
memastikan bahwa dia memahami bagaimana margin 
dihitung. 

 
8.7.2 The Client pays Initial Margin and/or Hedged 
Margin at the time of opening a position. 

8.7.2 Klien membayar Margin Awal dan/atau Margin 
Lindung Nilai pada saat membuka posisi. 
 

8.7.3 The hedged margin is at least 50% of the margin 
requirement of the equivalent hedged position. The 
size of the hedged margin depends on the size of the 
position. 

8.7.3 Margin lindung nilai setidaknya sebesar 50% dari 
persyaratan margin dari posisi lindung nilai yang setara. 
Ukuran margin lindung nilai bergantung pada ukuran 
posisi. 
 

8.7.4 The Company has the right to change the margin 
requirements and send the Client a written notice 3 
(three) business days prior to such changes. 

8.7.4 Perusahaan berhak mengubah persyaratan 
margin dan mengirimkan pemberitahuan tertulis 
kepada Klien 3 (tiga) hari kerja sebelum perubahan 
tersebut. 
 

8.7.5 The Company has the right to change margin 
requirements without prior written notice in the event 
of force majeure. 

8.7.5 Perusahaan berhak mengubah persyaratan 
margin tanpa pemberitahuan tertulis sebelumnya jika 
terjadi force majeure. 
 

8.7.6 The Company has the right to apply new margin 
requirements, modified in accordance with the above 
paragraphs, to new positions and to already open 
positions. 

8.7.6 Perusahaan berhak untuk menerapkan 
persyaratan margin baru, yang diubah sesuai dengan 
paragraf di atas, pada posisi baru dan posisi yang sudah 
terbuka. 
 
 

9. DEPOSIT AND WITHDRAWAL 9. DEPOSIT DAN PENARIKAN 
 

9.1 To activate his account with the Company and make 
the first deposit, the Client must go through the KYC 
(“Know your customer”) procedure by providing the 
Company with copies or electronic scans of the 
passport or ID and of a document confirming the 
Client’s registration address. These documents must be 
uploaded in the relevant section of the Personal Area. 

9.1 Untuk mengaktifkan akunnya di Perusahaan dan 
melakukan deposit pertama, Klien harus melalui 
prosedur KYC (“Know your customer”) dengan 
memberikan kepada Perusahaan salinan paspor atau 
tanda pengenal dan dokumen yang mengonfirmasi 
alamat pendaftaran Klien. Dokumen-dokumen ini harus 
diunggah di bagian Personal Area yang relevan. 

 
9.2 The Client may deposit funds into the Trading 
Account at any time. All payments to the Company are 
made in accordance with the payment instructions set 
out on the Company's website. Under no 

9.2 Klien dapat deposit ke Akun Trading kapan saja. 
Seluruh pembayaran kepada Perusahaan dibuat sesuai 
dengan instruksi pembayaran yang tercantum di 
website Perusahaan. Dalam situasi apa pun, 
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circumstances will third party payments or anonymous 
payments be accepted. 

pembayaran pihak ketiga atau pembayaran anonim 
tidak akan diterima. 
 

9.3 The Client is solely responsible for creating 
applications for replenishment of the account in his 
Personal Area and filling them out correctly and 
properly. Failure to comply with this requirement will 
result in a delay in the deposit. 

9.3 Klien bertanggung jawab penuh untuk membuat 
aplikasi deposit akun di Personal Area-nya dan 
mengisinya dengan benar. Kegagalan memenuhi 
persyaratan ini akan mengakibatkan keterlambatan 
deposit 
 

9.4 The Сlient can withdraw funds from the trading 
account at any time. If the Client requests the 
withdrawal of funds from the trading account, the 
Company pays the specified amount within 2 (two) 
business days after the acceptance of the application, 
subject to the following conditions: 
 

• application for withdrawal of funds contains all the 
necessary information; 

• the request is to transfer funds to the Client's 
personal details (under no circumstances are 
payments made to third-party accounts or 
anonymous accounts); 

• the Client's free margin is greater than or equal to 
the amount specified in the withdrawal request, 
including all payment fees. 

 

9.4 Klien dapat menarik dana dari akun trading kapan 
saja. Jika Klien meminta penarikan dana dari akun 
trading, Perusahaan membayar jumlah yang ditentukan 
dalam waktu 2 (dua) hari kerja setelah permohonan 
diterima, dengan ketentuan sebagai berikut: 
 

• permohonan penarikan dana berisi semua 
informasi yang diperlukan; 

• permintaannya adalah untuk mentransfer dana ke 
detail pribadi Klien (dalam keadaan apapun 
pembayaran tidak dilakukan ke akun pihak ketiga 
atau akun anonim); 

• margin bebas Klien lebih besar atau sama dengan 
jumlah yang ditentukan dalam permintaan 
penarikan, termasuk semua biaya pembayaran. 

 

9.5 The Company shall debit the Client’s trading 
account for all payment charges (if applicable). 

9.5 Perusahaan akan mendebit akun trading Klien 
untuk semua biaya pembayaran (jika berlaku). 

 
9.6 For security and fraud prevention purposes, the 
Company specifies that the Client must use the same 
withdrawal methods as for depositing funds. If the 
Client deposits funds to his trading account with 
multiple payment methods, the Client must withdraw 
funds using the same payment methods. 

9.6 Untuk tujuan keamanan dan pencegahan penipuan, 
Perusahaan menetapkan bahwa Klien harus 
menggunakan metode penarikan yang sama seperti 
saat deposit. Jika Klien deposit ke akun tradingnya 
dengan beberapa metode pembayaran, Klien harus 
menarik dana menggunakan metode pembayaran yang 
sama. 
 

9.7 Internal transfers, that is, transfers from one 
trading account to another within the Company 
between third parties, are prohibited. 

9.7 Transfer internal, yaitu transfer dari satu akun 
trading ke akun trading lain dalam Perusahaan antara 
pihak ketiga, dilarang. 
 

9.8 If the Client has an obligation to pay the Company 
any amount that exceeds the trading account equity, 
the Client must immediately pay the excess amount 
upon the occurrence of the obligation. 

9.8 Jika Klien mempunyai kewajiban untuk membayar 
Perusahaan dengan jumlah yang melebihi ekuitas akun 
trading, Klien harus segera membayar jumlah kelebihan 
tersebut pada saat terjadinya kewajiban tersebut. 
 

9.9 All incoming payments are credited to the Client's 
trading account no later than within 2 (two) business 
days after the funds are received by the Company. 

9.9 Seluruh pembayaran yang masuk dikreditkan ke 
akun trading Klien selambat-lambatnya dalam waktu 2 
(dua) hari kerja setelah dana diterima oleh Perusahaan. 
 

9.10 The currency of the Client's trading account is the 
US dollar. Funds transfers made in a currency other 
than the currency of the trading account will be 
automatically converted at the current internal rate of 
the Company. 
 

9.10 Mata uang akun trading Klien adalah dolar AS. 
Transfer dana yang dilakukan dalam mata uang selain 
mata uang akun trading akan secara otomatis 
terkonversi sesuai kurs internal Perusahaan saat ini. 
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9.11 The Company is entitled, but not obliged to cover 
the Client's commissions for depositing and 
withdrawing funds. Such fees may be charged to the 
Client in cases that the Company deems appropriate. 

9.11 Perusahaan berhak, namun tidak berkewajiban 
untuk menanggung komisi Klien untuk deposit dan 
penarikan dana. Biaya tersebut dapat dibebankan 
kepada Klien jika dianggap perlu oleh Perusahaan. 
 

9.12 The Client's funds transferred to the Company's 
details to replenish his trading account are considered 
as "Client's Money". These funds are no longer 
considered "Client’s Money" from the moment they 
are placed as margin for opening positions. 

9.12 Dana Klien yang ditransfer ke detail Perusahaan 
untuk deposit akun tradingnya dianggap sebagai "Uang 
Klien". Dana ini tidak lagi dianggap sebagai "Uang Klien" 
saat dana tersebut mulai ditempatkan sebagai margin 
untuk pembukaan posisi. 
 

9.13 Unless otherwise specified, the Company will 
deposit the Client's money into one or more separate 
accounts opened with a regulated financial institution 
controlled or not controlled by the Company, but 
separate from the Company's money. This means that 
all client money is treated as belonging to the Clients 
and under no circumstances will the Company use it to 
fulfill any obligations of the Company. 

9.13 Kecuali ditentukan lain, Perusahaan akan 
menyimpan uang Klien ke dalam satu atau lebih akun 
terpisah yang dibuka pada lembaga keuangan 
teregulasi yang dikontrol atau tidak dikontrol oleh 
Perusahaan, namun terpisah dari uang Perusahaan. Ini 
berarti bahwa semua uang klien diperlakukan sebagai 
milik Klien dan dalam keadaan apapun Perusahaan 
tidak akan menggunakannya untuk memenuhi 
kewajiban apapun dari Perusahaan. 
 

9.14 The Company is not responsible for the solvency, 
actions or omissions of any institution in which Clients' 
money is stored, regardless of jurisdiction. 

9.14 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas 
solvabilitas, tindakan, atau kelalaian lembaga manapun 
di mana uang Klien disimpan, terlepas dari 
yurisdiksinya. 
 

9.15 The Company will not pay interest on any Client 
money held in the Company's accounts, whether or not 
the Company receives interest on those deposits from 
the financial institution holding the funds. 

9.15 Perusahaan tidak akan membayar bunga atas uang 
Klien yang disimpan di akun Perusahaan, baik 
Perusahaan menerima bunga atau tidak atas simpanan 
tersebut dari lembaga keuangan yang menyimpan dana 
tersebut. 
 

9.16 Any transfers will become effective only after the 
Company's systems have made the appropriate 
deposits or withdrawals from the relevant account, and 
although the Company will make every reasonable 
effort to ensure the timeliness of any transfers, it 
cannot determine exactly how long this process may 
take. The Company is not responsible for any delays or 
losses that may arise if the Client provided the 
Company with incorrect or incomplete information. 

9.16 9.16 Setiap transfer akan menjadi efektif hanya 
setelah sistem Perusahaan membuat deposit atau 
penarikan yang sesuai dari akun terkait, dan meskipun 
Perusahaan akan melakukan segala upaya yang wajar 
untuk memastikan ketepatan waktu transfer apapun, 
Perusahaan tidak dapat menentukan secara pasti 
berapa lama proses ini akan memakan waktu. 
Perusahaan tidak bertanggung jawab atas penundaan 
atau kerugian apapun yang mungkin timbul jika Klien 
memberikan informasi yang salah atau tidak lengkap 
kepada Perusahaan. 
 

9.17 The Company is not responsible for any delay in 
transferring funds if the reason is beyond the control of 
the Company. 

9.17 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas 
keterlambatan transfer dana jika alasannya di luar 
kendali Perusahaan. 
 

9.18 The Company reserves the right to request 
additional information or documentation to ensure 
that the relationship between the Client and the 
Company, including but not limited to deposits and 
withdrawals, is legal or for any other reason in 
accordance with the regulatory obligations of the 
Company. The Client understands and accepts that 
under such circumstances, there may be a delay in 

9.18 Perusahaan berhak meminta informasi atau 
dokumentasi tambahan untuk memastikan bahwa 
hubungan antara Klien dan Perusahaan, termasuk 
namun tidak terbatas pada deposit dan penarikan, 
adalah sah atau karena alasan lain apapun sesuai 
dengan kewajiban peraturan Perusahaan. Klien 
memahami dan menerima bahwa dalam keadaan 
seperti itu, mungkin ada penundaan dalam pemrosesan 
permohonan, dan/atau permohonan dapat ditolak. 
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processing the application, and/or the application may 
be rejected. 
 

 

9.19 In the event that the Company is not satisfied with 
the foregoing and rejects the Client's application, the 
Company reserves the right to return the funds to the 
sender less any commission that may be required for 
the transfer. Any refund will be sent to the same details 
from which these funds were received. 

9.19 Jika Perusahaan tidak puas dengan hal tersebut di 
atas dan menolak permohonan Klien, Perusahaan 
berhak mengembalikan dana kepada pengirim 
dikurangi komisi yang mungkin diperlukan untuk 
transfer. Pengembalian dana akan dikirim ke detail 
yang sama dari penerimaan dana tersebut. 
 

9.20 Applications for replenishment of a trading 
account or withdrawal of funds from a trading account 
must be made in the Personal Area. Any other way to 
send such applications is not allowed. 

9.20 Permohonan untuk deposit akun trading atau 
penarikan dana dari akun trading harus dibuat di 
Personal Area. Cara lain di luar aplikasi tersebut tidak 
diperbolehkan. 
 

9.21 The Company will take all reasonable steps to 
ensure that the Client is informed of the progress of his 
application for depositing or withdrawing funds, in 
particular with regard to the processing time of the 
application. Further information on processing times 
can be found on the Company's website, however this 
information is provided for indicative purposes only. 
The Client understands and accepts that there may be 
cases when the Company cannot guarantee the 
execution of the application within the agreed period 
due to events beyond the control of the Company. 

9.21 Perusahaan akan mengambil semua langkah yang 
wajar untuk memastikan bahwa Klien diberitahu 
tentang kemajuan permohonannya untuk deposit atau 
menarik dana, khususnya yang berkaitan dengan waktu 
pemrosesan permohonan. Informasi lebih lanjut 
mengenai waktu pemrosesan dapat ditemukan di 
website Perusahaan, namun informasi ini disediakan 
hanya untuk tujuan indikatif. Klien memahami dan 
menerima bahwa mungkin ada kasus ketika 
Perusahaan tidak dapat menjamin pelaksanaan aplikasi 
dalam jangka waktu yang disepakati karena kejadian di 
luar kendali Perusahaan. 
 

9.22 If the Client receives money from the Company by 
mistake, he undertakes to inform the Company about 
it and agrees to keep these funds until the Company 
receives instructions regarding these funds. In the 
event that the Client uses any funds sent to him by the 
Company by mistake, the Company will have the right 
to claim these funds along with any profit received 
from the use of these funds. The Company will not 
compensate the Client for losses incurred by the Client 
as a result of using funds received by the Client from 
the Company by mistake. The requirement for a full 
refund remains in effect. 

9.22 Jika Klien menerima uang dari Perusahaan secara 
tidak sengaja, dia berjanji untuk memberi tahu 
Perusahaan tentang hal tersebut dan setuju untuk 
menyimpan dana tersebut sampai Perusahaan 
menerima instruksi mengenai dana tersebut. Jika Klien 
menggunakan dana apapun yang dikirimkan kepadanya 
oleh Perusahaan secara tidak sengaja, Perusahaan 
berhak mengklaim dana tersebut beserta profit apapun 
yang diterima dari penggunaan dana tersebut. 
Perusahaan tidak akan memberikan kompensasi 
kepada Klien atas kerugian yang dialami Klien akibat 
kesalahan penggunaan dana yang diterima Klien dari 
Perusahaan. Persyaratan pengembalian dana secara 
penuh tetap berlaku. 
 

9.23 The Company, its distributors and licensees, and 
employees and directors are not responsible for any 
loss or damage that Clients may suffer as a result of 
technical failures or other harmful activities directed at 
the site. 

9.23 Perusahaan, distributor dan pemegang lisensinya, 
serta karyawan dan direkturnya tidak bertanggung 
jawab atas kehilangan atau kerusakan apa pun yang 
mungkin diderita Klien sebagai akibat dari kegagalan 
teknis atau aktivitas berbahaya lainnya yang diarahkan 
ke situs. 
 

9.24 If the Client's account has been inactive for 12 
months, the Company reserves the right to terminate 
this Agreement in accordance with clause 2. After the 
termination of the Agreement, if there is a positive 
balance on the Client's account and the Company 
cannot contact the Client, the funds will continue to 
remain on the inactive account and, subject to 

9.24 Jika akun Klien tidak aktif selama 12 bulan, 

Perusahaan berhak mengakhiri Perjanjian ini sesuai 

dengan klausul 2. Setelah pengakhiran Perjanjian, jika 

terdapat saldo positif di akun Klien dan Perusahaan 

tidak dapat menghubungi Klien , dana akan tetap 

berada di akun yang tidak aktif dan, tergantung pada 
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receiving a request from the Client, will be transferred 
to his details. For the purposes of this paragraph, an 
account is considered inactive if, within 12 months, the 
Client has not performed any operations in relation to 
the account. 
 
 

permintaan Klien, akan ditransfer ke detailnya. Sebagai 

tujuan paragraf ini, akun dianggap tidak aktif jika, 

dalam waktu 12 bulan, Klien tidak melakukan operasi 

apapun dalam akun tersebut. 

 

10. CONFIDENTIALITY, DATA PROTECTION AND 
COOKIE FILES 

10. KERAHASIAAN, PERLINDUNGAN DATA, DAN 
FILE COOKIE 
 

10.1 The Client agrees to comply with any data 
protection regulations or laws applicable in local 
jurisdiction. This includes any applicable laws and/or 
regulations regarding the use of cookie files.  

 

10.1 Klien setuju untuk mematuhi segala peraturan 
perlindungan data atau undang-undang yang berlaku di 
yurisdiksi setempat. Hal ini mencakup segala undang-
undang dan/atau peraturan yang berlaku mengenai 
penggunaan file cookie. 

 
10.2 The Company will process the Client's personal 
data during and after the Client's relationship with the 
Company in accordance with local data protection 
regulations, as amended from time to time. 
 

10.2 Perusahaan akan memproses data pribadi Klien 
selama dan setelah hubungan Klien dengan Perusahaan 
sesuai dengan peraturan perlindungan data setempat, 
sebagaimana diubah dari waktu ke waktu. 
 

10.3 By entering into the Agreement, the Client agrees 
and acknowledges that the Company will process his 
personal data, including special categories of personal 
data that the Client provided to the Company when 
registering an account on the Company's website, as 
well as in the course of business relations between the 
Client and the Company. 

 

10.3 Dengan menandatangani Perjanjian, Klien setuju 
dan mengakui bahwa Perusahaan akan memproses 
data pribadinya, termasuk kategori data pribadi khusus 
yang diberikan Klien kepada Perusahaan saat 
mendaftarkan akun di website Perusahaan, serta dalam 
rangka hubungan bisnis antara Klien dan Perusahaan. 

 

10.4 The Company will process the Client's personal 
data in order to provide him with the Company's 
services, maintain the Company's internal systems, 
including the administration and customer 
management system, comply with the requirements of 
the law and/or regulations and/or any competent 
authority. 
 

10.4 Perusahaan akan memproses data pribadi Klien 
untuk memberikan layanan Perusahaan kepadanya, 
memelihara sistem internal Perusahaan, termasuk 
sistem administrasi dan manajemen pelanggan, 
mematuhi persyaratan hukum dan/atau peraturan 
dan/atau otoritas yang berwenang . 
 

10.5 The Client has the right to request from the 
Company access to personal data, its correction or 
deletion, or restriction of processing relating to the 
Client’s personal data, or to object to processing, as 
well as withdraw his consent (if applicable) at any time 
by notifying the Company in writing. 

10.5 Klien berhak meminta akses ke data pribadi 
kepada Perusahaan, koreksi atau penghapusannya, 
atau pembatasan pemrosesan terkait data pribadi 
Klien, atau menolak pemrosesan, serta menarik 
persetujuannya (jika berlaku) sewaktu-waktu dengan 
memberitahukan Perusahaan secara tertulis. 
 

10.6 The Client acknowledges that the Company will 
keep his personal data and records of his relationship 
with the Company as long as his account is active and 
registered with the Company, he is provided with the 
services of the Company and/or in accordance with the 
requirements of applicable law. 
 

10.6 Klien mengakui bahwa Perusahaan akan 
menyimpan data pribadinya dan catatan hubungannya 
dengan Perusahaan selama akunnya aktif dan terdaftar 
di Perusahaan, dia diberikan jasa Perusahaan dan/atau 
sesuai dengan persyaratan hukum yang berlaku 
 

10.7 The Company will disclose the Client's personal 
data to business partners, IT service providers, 
payment service providers, banks related to the Client 
for the purposes described in this Agreement. 

10.7 Perusahaan akan membuka data pribadi Klien 
kepada partner bisnis, penyedia layanan IT, penyedia 
layanan pembayaran, bank yang terkait dengan Klien 
untuk tujuan yang dijelaskan dalam Perjanjian ini. 
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10.8 If in the course of the business relationship 
between the Client and the Company there have been 
changes in the Client's personal data, he must ensure 
that these data are up-to-date and accurate. 

10.8 Jika dalam perjalanan hubungan bisnis antara 
Klien dan Perusahaan terjadi perubahan pada data 
pribadi Klien, dia harus memastikan bahwa data 
tersebut adalah yang terbaru dan akurat. 
 

10.9 The Company retains copies of all correspondence 
received from Clients in order to record the 
information received. 
 
 

10.9 Perusahaan menyimpan salinan semua 
korespondensi yang diterima dari Klien untuk mencatat 
informasi yang diterima. 
 

11. SAFETY 11. KEAMANAN 
 

11.1 The Client is fully responsible for maintaining the 
confidentiality of his access data and undertakes to 
keep any access data confidential, not to disclose it to 
third parties and not to take any actions that could lead 
to unauthorized access to or use of the Personal Area 
and Trading Platform. 

11.1 Klien bertanggung jawab penuh untuk menjaga 
kerahasiaan data aksesnya dan berjanji untuk menjaga 
kerahasiaan semua data akses, tidak 
mengungkapkannya kepada pihak ketiga, dan tidak 
mengambil tindakan apapun yang dapat 
mengakibatkan akses tidak sah ke atau penggunaan 
Personal Area dan Platform Trading. 

 
11.2 The Company is not responsible for any access to 
the Personal Area or Trading Platform of the Client by 
any person other than the Client, regardless of whether 
it is authorized by the Client or not. 

11.2 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas akses 
apapun ke Personal Area atau Platform Trading Klien 
oleh orang lain selain Klien, terlepas dari apakah hal 
tersebut diizinkan oleh Klien atau tidak. 
 

11.3 The Client accepts and understands that the 
Company reserves the right, at its sole discretion, to 
terminate or restrict his access to the Personal Area or 
Trading Platform if it suspects that he has allowed such 
use. 

11.3 Klien menerima dan memahami bahwa 
Perusahaan berhak, atas kebijakannya sendiri, untuk 
menghentikan atau membatasi aksesnya ke Personal 
Area atau Platform Trading jika mencurigai bahwa dia 
telah mengizinkan penggunaan tersebut. 
 

11.4 The Client is fully responsible for maintaining the 
confidentiality of any information relating to the 
relationship between the Client and the Company. The 
Company is not responsible if any person gains 
unauthorized access to any information relating to the 
relationship between the Client and the Company, if 
this information belongs to the Client or is transmitted 
by electronic and any other means from the Client to 
the Company or from the Company to the Client. 

11.4 Klien bertanggung jawab penuh untuk menjaga 
kerahasiaan informasi apapun yang berkaitan dengan 
hubungan antara Klien dan Perusahaan. Perusahaan 
tidak bertanggung jawab jika ada orang yang 
memperoleh akses tidak sah terhadap informasi 
apapun yang berkaitan dengan hubungan antara Klien 
dan Perusahaan, jika informasi ini milik Klien atau 
dikirimkan melalui elektronik dan sarana lainnya dari 
Klien ke Perusahaan atau dari Perusahaan ke Klien. 
 

11.5 When using the Trading Platform, the Client will 
not, whether by act or omission, do anything that 
violates or may violate the integrity of the platform or 
cause it to malfunction. 

11.5 Saat menggunakan Platform Trading, Klien tidak 
akan, baik karena tindakan atau kelalaian, melakukan 
apapun yang melanggar atau mungkin melanggar 
integritas platform atau menyebabkan malfungsi. 
 

11.6 The Client is allowed to store, display, analyze, 
modify, reformat and print the information available 
through the Trading Platform. The Client is not allowed 
to publish, transmit or otherwise reproduce this 
information, in whole or in part, in any format to third 
parties without the consent of the Company. The Client 
has no right to change, obscure or remove any 
copyright, trademark or any other notices provided on 
the Trading Platform. 

11.6 Klien diperbolehkan untuk menyimpan, 
menampilkan, menganalisis, memodifikasi, 
memformat ulang dan mencetak informasi yang 
tersedia melalui Platform Trading. Klien tidak 
diperbolehkan mempublikasikan, mengirimkan atau 
mereproduksi informasi ini, seluruhnya atau sebagian, 
dalam format apapun kepada pihak ketiga tanpa izin 
dari Perusahaan. Klien tidak mempunyai hak untuk 
mengubah, mengaburkan, atau menghapus hak cipta, 
merek dagang, atau pemberitahuan lain apapun yang 
disediakan di Platform Trading. 
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11.7 The Client must immediately notify the Company 
if he becomes aware that his access codes or any other 
information relating to his relationship with the 
Company has become known or used without his 
permission. The Client agrees that the Company cannot 
identify cases where an unauthorized person gains 
access to the software using the Client's credentials 
without his consent. 
 

11.7 Klien harus segera memberitahu Perusahaan jika 
dia mengetahui bahwa kode aksesnya atau informasi 
lain apapun yang berkaitan dengan hubungannya 
dengan Perusahaan telah diketahui atau digunakan 
tanpa izinnya. Klien setuju bahwa Perusahaan tidak 
dapat mengidentifikasi kasus dimana orang yang tidak 
berwenang mendapatkan akses ke perangkat lunak 
menggunakan kredensial Klien tanpa persetujuannya. 

11.8 The Client agrees to cooperate with any 
investigation that the Company may conduct regarding 
any misuse or suspected misuse of his access data. 

11.8 Klien setuju untuk bekerjasama dalam 
penyelidikan yang mungkin dilakukan Perusahaan 
terkait penyalahgunaan atau dugaan penyalahgunaan 
data aksesnya. 
 

11.9 The Client agrees that he will be responsible for all 
orders sent from his account with the Company and 
any such orders received by the Company will be 
deemed to be received from the Client. 

11.9 Klien setuju bahwa dia akan bertanggung jawab 
atas semua order yang dikirim dari akunnya di 
Perusahaan dan setiap order yang diterima oleh 
Perusahaan akan dianggap diterima dari Klien. 
 

11.10 The Client acknowledges that the Company is not 
responsible for unauthorized obtaining by third parties 
of access to information, including logins, passwords, 
access to accounts in electronic currency, emails, email 
addresses, electronic means of communication and 
personal data, when the above information is 
transmitted using the Internet or other network means 
of communication, mail, telephone, during an oral or 
written conversation, or using any other means of 
communication. 

11.10 Klien mengakui bahwa Perusahaan tidak 
bertanggung jawab atas perolehan akses informasi 
yang tidak sah oleh pihak ketiga, termasuk login, 
password, akses ke akun dalam mata uang elektronik, 
email, alamat email, sarana komunikasi elektronik, dan 
data pribadi, ketika informasi di atas dikirimkan 
menggunakan Internet atau sarana komunikasi 
jaringan lainnya, surat, telepon, selama percakapan 
lisan atau tertulis, atau menggunakan sarana 
komunikasi lainnya. 
 

11.11 The Client unconditionally warrants that the 
source of his funds used for trading with the Company 
is legal and that the funds have not been obtained from 
any illegal activity, fraud, money laundering or other 
illegal sources. Failure to comply with this rule will lead 
to the closure of the account and a report to the 
authorities in all cases without exception. Under no 
circumstances shall the Company be liable for any 
claims or complaints should such a case arise. 

11.11 Klien tanpa syarat menjamin bahwa sumber dana 
yang digunakan untuk trading dengan Perusahaan 
adalah sah dan dana tersebut tidak diperoleh dari 
aktivitas ilegal, penipuan, pencucian uang, atau sumber 
ilegal lainnya. Kegagalan untuk mematuhi aturan ini 
akan mengakibatkan penutupan akun dan laporan 
kepada pihak berwenang dalam semua kasus tanpa 
kecuali. Dalam situasi apapun, Perusahaan tidak 
bertanggung jawab atas klaim atau keluhan apapun jika 
kasus tersebut muncul. 
 

11.12 The Company will take all permissible, 
reasonable and legally permitted measures to exclude 
and identify fraudulent conspiracies and their direct 
participants; appropriate measures will be taken 
against these persons without fail. The Company is not 
responsible for losses and damages caused to Clients as 
a result of collusion and fraudulent activities. Any 
action by the Company in this regard remains at its 
discretion. 

11.12 Perusahaan akan mengambil semua tindakan 

yang diperbolehkan, wajar, dan diizinkan secara hukum 

untuk mengecualikan dan mengidentifikasi konspirasi 

penipuan dan partisipan langsung; tindakan yang tepat 

akan diambil terhadap orang-orang ini tanpa gagal. 

Perusahaan tidak bertanggung jawab atas kerugian dan 

kerusakan yang dialami Klien akibat kolusi dan aktivitas 

penipuan. Tindakan apapun yang dilakukan Perusahaan 

dalam hal ini tetap merupakan kebijaksanaannya. 

 
11.13 If the Client has not carried out any activity for a 
period of time determined by the Company, the 
Company reserves the right to conduct additional 
checks and/or request additional documentation from 

11.13 Jika Klien tidak melakukan aktivitas apapun 
selama jangka waktu yang ditentukan oleh Perusahaan, 
Perusahaan berhak melakukan pemeriksaan tambahan 
dan/atau meminta dokumentasi tambahan dari Klien 
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the Client before the Client can resume any activity 
with the Company. 
 
 

sebelum Klien dapat melanjutkan aktivitas apapun 
dengan Perusahaan. 
 

12. COMMUNICATIONS 12. KOMUNIKASI 
 

12.1 To contact the Client, the Company may use: 

• email; 

• internal mail of the trading platform; 

• telephone; 

• instant messaging services; 

• online chat of the Company; 

• push notifications. 

 

12.1 Untuk menghubungi Klien, Perusahaan dapat 
menggunakan: 

• email; 

• surat internal platform trading; 

• telepon; 

• layanan pesan instan;  

• chat online Perusahaan; 

• notifikasi push. 

 
12.2 The Company will use the contact information 
provided by the Client when opening a trading account 
and the Client agrees to accept any notices or 
communications from the Company at any time. 

12.2 Perusahaan akan menggunakan informasi kontak 
yang diberikan oleh Klien saat membuka akun trading 
dan Klien setuju untuk menerima segala 
pemberitahuan atau komunikasi dari Perusahaan 
kapan saja. 

 
12.3 The Client is responsible for timely familiarization 
with all messages that the Company may send him 
from time to time through any approved means of 
communication. 

12.3 Klien bertanggung jawab secara tepat waktu untuk 
mengenali semua pesan yang mungkin dikirimkan 
Perusahaan kepadanya dari waktu ke waktu melalui 
bentuk sarana komunikasi  yang disetujui. 
 

12.4 Any information sent to the Client (documents, 
notifications, statements, etc.) is considered received: 
 

• within one hour after sending the letter, if the 
information was sent by email; 

• immediately after sending, if it is sent by internal 
mail of the trading platform; 

• after the end of a telephone conversation, if he 
was contacted by phone; 

• within one hour after posting on the Company's 
News Page if it is posted on the Company's 
website. 

 

12.4 Semua informasi yang dikirim ke Klien (dokumen, 
pemberitahuan, pernyataan, dll.) dianggap telah 
diterima: 

• dalam waktu satu jam setelah pengiriman surat, 
jika informasinya dikirim melalui email; 

• segera setelah pengiriman, jika dikirim melalui 
surat internal platform trading; 

• setelah berakhirnya percakapan telepon, jika dia 
dihubungi melalui telepon; 

• dalam waktu satu jam setelah diposting dalam 
Halaman Berita Perusahaan jika diposting di 
website Perusahaan. 

 
12.5 Any message from the Client to the Company is 
considered to have taken effect from the date and time 
of receipt by the Company. 

12.5 Semua pesan dari Klien kepada Perusahaan 
dianggap berlaku sejak tanggal dan waktu diterima oleh 
Perusahaan. 

 
12.6 On the first day of each month, the Company will 
send the Client a statement that includes all 
transactions of the previous month. The statement will 
be sent by email. 
 

12.6 Pada hari pertama setiap bulan, Perusahaan akan 
mengirimkan pernyataan kepada Klien yang mencatat 
semua transaksi bulan sebelumnya. Pernyataan akan 
dikirim melalui email. 

12.7 If the information was not transmitted to the 
Company by approved means, or if any instruction or 
information was misinterpreted, the Client is 
responsible for making the necessary corrections, and 
the Company is not liable for any losses, whether 
financial or incidental in connection with this situation. 

12.7 Jika informasi tidak dikirimkan ke Perusahaan 
dengan cara yang disetujui, atau jika ada instruksi atau 
informasi yang disalahartikan, Klien bertanggung jawab 
untuk melakukan koreksi yang diperlukan, dan 
Perusahaan tidak bertanggung jawab atas segala 
bentuk kerugian, baik finansial maupun insidentil 
sehubungan dengan situasi ini. 
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12.8 The Company is not responsible for any losses 
resulting from the delay or non-reading of messages 
sent by the Company to the Client. 

12.8 Perusahaan tidak bertanggung jawab atas segala 
kerugian akibat keterlambatan atau tidak terbacanya 
pesan yang dikirimkan Perusahaan kepada Klien. 
 

12.9 The Client understands that time is of the essence 
when trading leveraged products and is responsible for 
sending any messages in a timely manner. 

12.9 Klien memahami bahwa waktu adalah hal yang 
sangat penting ketika memperdagangkan produk 
leverage dan bertanggung jawab untuk mengirimkan 
semua pesan dengan tepat waktu. 
 

12.10 Both before and after establishing a business 
relationship, the Client agrees that our official language 
is English. The provision of any information, including 
marketing materials, any translated version of the 
Agreement, and/or any other communication, in a 
language other than our official language is provided 
solely as a convenience. The primary version of such 
documentation is the English version, and in the event 
of a dispute, the English version shall prevail. 

12.10 Baik sebelum maupun sesudah menjalin 
hubungan bisnis, Klien setuju bahwa bahasa resmi kami 
adalah bahasa Inggris. Penyediaan informasi apapun, 
termasuk materi pemasaran, versi terjemahan 
Perjanjian, dan/atau bentuk komunikasi lainnya, dalam 
bahasa selain bahasa resmi kami disediakan semata-
mata untuk kenyamanan. Versi utama dari 
dokumentasi tersebut adalah versi bahasa Inggris, dan 
jika terjadi perselisihan, versi bahasa Inggris yang akan 
berlaku. 
 

12.11 The Client also agrees that both before and after 
establishing a business relationship, the Company may 
provide the Client with information that will be partly 
in English and partly in a language of the Client's choice. 
Access to and use of the Company's website in a 
language other than English will be deemed to 
demonstrate a preference for the Client to receive 
information in a language other than English. 

12.11 Klien juga setuju bahwa sebelum dan sesudah 
menjalin hubungan bisnis, Perusahaan dapat 
memberikan informasi kepada Klien yang sebagian 
dalam bahasa Inggris dan sebagian lagi dalam bahasa 
pilihan Klien. Akses ke dan penggunaan website 
Perusahaan dalam bahasa selain bahasa Inggris akan 
dianggap menunjukkan preferensi Klien untuk 
menerima informasi dalam bahasa selain bahasa 
Inggris. 
 

12.12 Any message sent to the Client is for him only. 
Thus, the Client is responsible for maintaining the 
confidentiality of any information that the Company 
sends to the Client. 

12.12 Setiap pesan yang dikirim ke Klien hanya untuk 
klien saja. Dengan demikian, Klien bertanggung jawab 
untuk menjaga kerahasiaan segala informasi yang 
dikirimkan Perusahaan kepada Klien. 
 

12.13 The Company may contact the Client from time 
to time regarding any business, marketing, advertising 
matters. The Company will never contact the Client 
about investment opportunities or ask the Client to 
transfer funds to the trading account. 

12.13 Perusahaan dapat menghubungi Klien dari waktu 
ke waktu mengenai masalah bisnis, pemasaran, 
periklanan. Perusahaan tidak akan pernah 
menghubungi Klien tentang peluang investasi atau 
meminta Klien untuk mentransfer dana ke akun 
trading. 
 

12.14 The Client is responsible for contacting the 
Company in a timely manner, if necessary, since the 
Company cannot be held liable for any losses resulting 
from a delay or non-receipt of a message from the 
Client to the Company.  

12.14 Klien bertanggung jawab untuk menghubungi 

Perusahaan tepat waktu, jika diperlukan, karena 

Perusahaan tidak bertanggung jawab atas segala 

kerugian yang diakibatkan oleh keterlambatan atau 

tidak diterimanya pesan dari Klien kepada Perusahaan. 

 
 

13. DISPUTE RESOLUTION 
 

13. PENYELESAIAN PERSELISIHAN 
 

13.0.1 Dispute is: 
 

• any dispute between the Client and the Company, 
when the Client has reason to believe that the 
Company has violated one or more of the terms of 

13.0.1 Perselisihan adalah: 
 

• segala perselisihan antara Klien dan Perusahaan, 
ketika Klien memiliki alasan untuk meyakini bahwa 
Perusahaan telah melanggar satu atau lebih 
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the Agreement as a result of any action or inaction, 
or when the Client has questions regarding the 
Company’s Services or regarding the procedure for 
replenishing or withdrawing funds from the 
account; 

• any dispute between the Client and the Company, 
if the Company has reason to believe that the 
Client has violated one or more of the terms of the 
Agreement as a result of any action or inaction. 

 

ketentuan Perjanjian sebagai akibat dari tindakan 
atau kelambanan, atau ketika Klien memiliki 
pertanyaan mengenai Layanan Perusahaan atau 
mengenai prosedur deposit atau penarikan dana 
dari akun; 

• segala perselisihan antara Klien dan Perusahaan, 
jika Perusahaan memiliki alasan untuk meyakini 
bahwa Klien telah melanggar satu atau lebih 
ketentuan Perjanjian sebagai akibat dari bentuk 
tindakan atau kelambanan. 

 
13.0.2 In the event of any conflict situation, when the 
Client reasonably believes that the Company, as a 
result of any action or inaction, violates one or more 
terms of the Agreement, the Client has the right to file 
a complaint. 

13.0.2 Jika terjadi situasi konflik, ketika Klien cukup 
yakin bahwa Perusahaan, sebagai akibat dari bentuk 
tindakan atau kelambanan, melanggar satu atau lebih 
ketentuan Perjanjian, Klien berhak mengajukan 
keluhan. 

 
13.0.3 In order to file a complaint, the Client should 
send it by email to dispute@onebidasset.com. 

13.0.3 Untuk mengajukan keluhan, Klien harus 
mengirimkan email ke dispute@onebidasset.com. 
 

13.0.4 All detailed information about the rules for filing 
complaints by the Client is documented in the 
“Complaints and Dispute Resolution Policy”. 

13.0.4 Seluruh detail informasi tentang aturan 
pengajuan keluhan oleh Klien didokumentasikan dalam 
“Kebijakan Penyelesaian Perselisihan dan Keluhan”. 
 

13.1 Indemnification 

 

13.1 Ganti Rugi 
 

13.1.1 The Company can resolve all disputes only by the 
following methods: 
 

• crediting/withdrawing funds from the Client's 
trading account; 

• re-opening of erroneously closed positions; 

• deletion of erroneously opened positions or placed 
orders. 

 

13.1.1 Perusahaan dapat menyelesaikan semua 
perselisihan hanya melaui metode berikut: 
 

• mengkreditkan/menarik dana dari akun trading 
Klien; 

• pembukaan kembali posisi yang salah ditutup; 

• penghapusan posisi yang dibuka atau order yang 
ditempatkan dengan salah. 

 
13.1.2 The Company reserves the right to choose the 
method of resolving the dispute at its own discretion. 

13.1.2 Perusahaan berhak memilih metode 
penyelesaian perselisihan atas kebijakannya sendiri. 

 
13.1.3 Disputes not mentioned in the Agreement will 
be resolved in accordance with generally accepted 
market practice and at the sole discretion of the 
Company. 

13.1.3 Perselisihan yang tidak disebutkan dalam 
Perjanjian akan diselesaikan sesuai dengan praktik 
pasar yang diterima secara umum dan atas kebijakan 
Perusahaan sendiri. 
 

13.1.4 The Company is not liable to the Client if, for any 
reason, the Client has received less profit than he 
hoped, or suffered losses as a result of an unfinished 
action that the Client intended to complete. Thus, the 
Company will under no circumstances compensate for 
any lost profits. 

13.1.4 Perusahaan tidak bertanggung jawab kepada 
Klien jika, atas alasan apapun, Klien menerima profit 
lebih kecil dari yang diharapkannya, atau mengalami 
kerugian akibat tindakan yang belum tuntas yang ingin 
Klien selesaikan. Oleh karena itu, Perusahaan dalam 
keadaan apapun tidak akan mengkompensasi atas 
profit yang hilang. 
 

13.1.5 The Company is not liable to the Client for any 
indirect or non-financial damage (emotional stress, 
etc.). 
 
 

13.1.5 Perusahaan tidak bertanggung jawab kepada 
Klien atas kerugian non-finansial atau tidak langsung 
(tekanan emosional, dll.). 
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13.2 Rejection of complaint 13.2 Penolakan Pengaduan 
 

13.2.1 In the event that the Client has been notified in 
advance by the internal mail of the trading platform or 
in any other way about scheduled maintenance on the 
server, complaints filed in relation to any unfulfilled 
instructions or requests that were given during such a 
maintenance period will not be accepted. The fact that 
the Client has not received a notice is not grounds for 
filing a complaint. 

13.2.1 Jika Klien telah diberitahu sebelumnya melalui 
surat internal platform trading atau dengan cara lain 
tentang pemeliharaan terjadwal di server, keluhan 
yang diajukan sehubungan dengan instruksi atau 
permintaan yang tidak terpenuhi yang diberikan 
selama periode pemeliharaan tersebut tidak akan 
diterima. Fakta bahwa Klien belum menerima 
pemberitahuan bukan merupakan dasar untuk 
mengajukan keluhan. 

 
13.2.2 Claims on terms of order execution are not 
accepted. 

13.2.2 Klaim mengenai syarat eksekusi order tidak 
diterima. 
 

13.2.3 No complaints of the Client will be accepted in 
relation to the financial results of orders opened or 
closed using temporary excess free margin in the 
trading account, obtained as a result of a profitable 
position (subsequently canceled by the Company) or 
opened at an off-market quote or for any other reason. 

13.2.3 Tidak ada keluhan dari Klien yang akan diterima 
sehubungan dengan hasil keuangan dari order yang 
dibuka atau ditutup menggunakan kelebihan margin 
bebas sementara di akun trading, yang diperoleh 
sebagai hasil dari posisi profit (kemudian dibatalkan 
oleh Perusahaan) atau dibuka pada off-market quote 
atau karena alasan lainnya. 
 

13.2.4 In respect of all disputes, any references by the 
Client to quotations of other companies or information 
systems cannot be taken into account. 

13.2.4 Sehubungan dengan semua perselisihan, segala 
referensi oleh Klien terhadap penawaran harga dari 
perusahaan atau sistem informasi lain tidak dapat 
diperhitungkan. 
 

13.2.5 The Client acknowledges that he will not be able 
to manage the position during the consideration of a 
dispute regarding this position, and no complaints on 
this matter will be accepted. 

13.2.5 Klien mengakui bahwa dia tidak akan dapat 
mengelola posisinya selama pertimbangan perselisihan 
mengenai posisi ini, dan tidak akan ada keluhan 
mengenai masalah ini yang diterima. 
 
 
 

14. LEGISLATION AND JURISDICTION 14. UNDANG-UNDANG DAN YURISDIKSI 
 

14.1 The current Agreement is governed by and 
construed in accordance with the laws of Saint Vincent 
and the Grenadines. All Clients submit to the exclusive 
jurisdiction of the courts of Saint Vincent and the 
Grenadines for the settlement of any disputes that may 
arise in connection with the formation, validity, 
interpretation, invalidity, performance or other legal 
relations and consequences arising in connection with 
this Agreement. 

14.1 Perjanjian saat ini diatur oleh dan ditafsirkan 
sesuai dengan hukum Saint Vincent dan Grenadines. 
Semua Klien tunduk pada yurisdiksi eksklusif 
pengadilan Saint Vincent dan Grenadines untuk segala 
penyelesaian perselisihan yang mungkin timbul 
sehubungan dengan pembentukan, validitas, 
interpretasi, ketidakabsahan, kinerja atau hubungan 
hukum lainnya dan konsekuensi yang timbul 
sehubungan dengan Perjanjian ini. 
 

 
15. FORCE MAJEURE 15. FORJE MAJEURE 

 
15.1 Force majeure event, is an event beyond the 
control of the Company, which may occur from time to 
time, and which prevents the Company from 
performing any or all of its obligations. Although its 
occurrence is likely or may be imminent, the Company 

15.1 Peristiwa force majeure, merupakan peristiwa di 
luar kendali Perusahaan yang dapat terjadi sewaktu-
waktu dan menghalangi Perusahaan untuk 
melaksanakan sebagian atau seluruh kewajibannya. 
Meskipun kejadiannya masih kemungkinan atau akan 
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cannot be prepared for it or cannot prevent its 
occurrence. 

segera terjadi, Perusahaan tidak dapat mempersiapkan 
diri atau mencegah terjadinya hal tersebut. 

 
15.2 Force majeure events may include, but are not 
limited to: 

 
• any natural, technological, political, governmental, 

social, economic, natural disasters, pandemics, 
emergencies, acts of terrorism, wars, civil unrest, 
accidents, interruptions or failures of public 
services, lockouts; 

• failure of a third party, destruction caused by man 
or any similar event which is beyond the 
reasonable control of the Company; 

• cases of illegal actions, errors, failures in 
technological or other infrastructure (regardless of 
whether it belongs to the Company or a third 
party); 

• changes in applicable laws, any action by an official 
authority or any other changes in the Company's 
legal or regulatory obligations as a result of 
unanticipated events; 

• acts or omissions of any financial or other 
institution that the Company cannot predict 
and/or prevent; 

• any event that prevents the orderly or normal 
operation of the software; 

• abnormal market conditions, such as significant 
volatility or instability in markets or the industry 
generally, that prevent the Company from 
providing services in an orderly manner, including 
any instances where the Company is unable to 
obtain data and/or receives incorrect data from 
service providers; 

• any other event and/or circumstance that cannot 
be reasonably foreseen. 

 

15.2 Peristiwa force majeure mungkin termasuk, 
namun tidak terbatas pada: 
 

• segala bencana alam, teknologi, politik, 
pemerintahan, sosial, ekonomi, bencana alam, 
pandemi, keadaan darurat, aksi terorisme, perang, 
kerusuhan sipil, kecelakaan, gangguan atau 
kegagalan layanan publik, penutupan perusahaan; 

• kegagalan pihak ketiga, kehancuran yang 
disebabkan oleh manusia atau kejadian serupa 
lainnya di luar kendali yang wajar Perusahaan; 

• kasus tindakan ilegal, kesalahan, kegagalan 
teknologi atau infrastruktur lainnya (terlepas dari 
apakah itu milik Perusahaan atau pihak ketiga); 

• perubahan undang-undang yang berlaku, segala 
tindakan yang dilakukan oleh otoritas resmi, atau 
perubahan lainnya dalam hukum perusahaan atau 
kewajiban peraturan sebagai akibat dari kejadian 
yang tidak diantisipasi; 

• tindakan atau kelalaian lembaga keuangan atau 
lainnya yang tidak dapat diprediksi dan/atau 
dicegah oleh Perusahaan; 

• segala peristiwa yang menghalangi pengoperasian 
perangkat lunak secara teratur atau normal; 

• kondisi pasar yang tidak normal, seperti volatilitas 
atau ketidakstabilan di pasar atau industri secara 
umum, yang menghalangi Perusahaan untuk 
menyediakan layanan secara teratur, termasuk 
ketika Perusahaan tidak dapat memperoleh data 
dan/atau menerima data yang tidak benar dari 
penyedia layanan; 

• peristiwa dan/atau keadaan lain yang tidak dapat 
diprediksi secara wajar. 

15.3 The Company may, in its reasonable opinion, 
determine that a force majeure event exists, in which 
case the Company will take reasonable steps to inform 
the Client at the appropriate time. 

 

15.3 Perusahaan dapat, berdasarkan pendapat 
sewajarnya, menentukan adanya peristiwa force 
majeure, yang dalam hal ini Perusahaan akan 
mengambil langkah-langkah wajar untuk memberi tahu 
Klien pada waktu yang tepat. 

 
15.4 In the event that the Company, in its reasonable 
opinion, determines that a force majeure event exists, 
without prejudice to any other rights under the 
Agreement, the Company may, without prior written 
notice and at any time, take any of the following steps: 
 

• increase margin requirements; 

• increase spreads; 

• close any or all open positions at prices available in 
the circumstances; 

• suspend or limit the provision of the Company’s 
services to the Client; 

15.4 Apabila Perusahaan, berdasarkan pendapat 
sewajarnya, menentukan adanya peristiwa force 
majeure, tanpa mengurangi hak-hak lain berdasarkan 
Perjanjian, Perusahaan dapat, tanpa pemberitahuan 
tertulis sebelumnya dan kapan saja, mengambil 
langkah-langkah berikut ini: 
 

• meningkatkan syarat margin; 

• Meningkatkan spread; 

• menutup sebagian atau seluruh posisi terbuka 
pada harga yang tersedia dalam suatu situasi; 

• menangguhkan atau membatasi penyediaan 
layanan Perusahaan kepada Klien; 
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• suspend, change the application of any or all of the 
terms of the Agreement to the extent that force 
majeure circumstances make it impossible or 
inappropriate for the Company to comply with 
them; 

• restrict access and/or prohibit use of the trading 
platform; 

• make necessary amendments to open trades; 

• provide access only for closing positions; 

• reject or postpone the processing of any request to 
withdraw funds from the Client's trading account; 

• remove or suspend the use of any products or 
change any contract specifications; 

• other actions that the Company deems reasonably 
appropriate in the circumstances relating to the 
position of the Company and the Clients. 

 

• menangguhkan, mengubah penerapan salah satu 
atau seluruh ketentuan Perjanjian sejauh keadaan 
force majeure membuat Perusahaan tidak 
mungkin atau tidak pantas untuk mematuhinya; 

• membatasi akses dan/atau melarang penggunaan 
platform tradingn 

• membuat perubahan yang diperlukan pada 
perdagangan terbuka; 

• memberikan akses hanya untuk menutup posisi; 

• menolak atau menunda pemrosesan permintaan 
penarikan dana dari akun trading Klien; 

• menghapus atau menangguhkan penggunaan 
produk atau mengubah spesifikasi kontrak; 

• tindakan lain yang dianggap wajar oleh Perusahaan 
dalam keadaan yang berkaitan dengan posisi 
Perusahaan dan Klien. 

 
15.5 The Company will make all necessary efforts to 
resume the provision of services to the Client as soon 
as possible. Where this is not possible, the Company 
will inform the Client about the necessary actions to be 
taken to protect the interests of the Company and the 
Client. 

15.5 Perusahaan akan melakukan segala upaya yang 
diperlukan untuk melanjutkan penyediaan layanan 
kepada Klien sesegera mungkin. Jika hal ini tidak 
memungkinkan, Perusahaan akan memberitahu Klien 
tentang tindakan yang perlu diambil untuk melindungi 
kepentingan Perusahaan dan Klien. 

 
15.6 If the Company cannot fulfill any of its obligations 
under the Agreement to the Client due to force 
majeure, the Company does not violate the 
Agreement. 

15.6 Jika Perusahaan tidak dapat memenuhi 
kewajibannya berdasarkan Perjanjian kepada Klien 
karena force majeure, Perusahaan tidak melanggar 
Perjanjian. 

 
 
 

16. TERMS AND DEFINITIONS 16. ISTILAH DAN DEFINISI 
 

Access Data means all logins and access passwords 
related to the Client's trading account, Personal Area or 
any other data providing access to any other services of 
the Company. 

Akses Data adalah semua login dan password yang 
terkait dengan akun trading Klien, Personal Area, atau 
data lainnya yang menyediakan akses ke berbagai 
layanan Perusahaan. 

 
Account history - a full list of all completed transactions 
and non-trading operations conducted on a trading 
account. 
 

Riwayat akun adalah daftar lengkap semua transaksi 
yang telah selesai dan operasi non-perdagangan yang 
dilakukan pada akun trading. 

Active account is the Client trading account after the 
account has been approved. 

Akun aktif adalah akun trading Klien setelah akun 
sudah disetujui. 
 

Advisor is a mechanical online trading system designed 
to automate trading activities on an electronic trading 
platform. It can be programmed to alert the Client to a 
trading opportunity, and can also automatically trade 
on his account, performing all types of trading 
operations, from creating orders to automatically 
setting stop loss, take profit and trailing stop levels. 

Advisor adalah sistem perdagangan online mekanis 
yang dirancang untuk mengotomatiskan aktivitas 
trading pada platform trading elektronik. Ini dapat 
diprogramkan untuk mengingatkan Klien mengenai 
peluang trading, dan juga dapat secara otomatis 
berdagang di akunnya, melakukan semua jenis operasi 
trading, mulai dari membuat order hingga otomatis 
mengatur level stop loss, take profit, dan trailing stop. 
 

Arbitrage - a trading strategy that uses arbitrage 
transactions. 

Arbitrase adalah strategi trading yang menggunakan 
transaksi arbitrase. 
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Arbitrage transaction - an operation, when an asset is 
bought in one market, and at the same moment a 
matching asset is sold in another market. This price 
difference is fixed on various exchange markets. It is 
easily observed, that the value of the portfolio remains 
almost unchanged regardless of the market 
movements (as the opposite trades offset each other). 
When the price difference changes to a positive side, 
the opposite arbitrage transaction of fixing profit is 
conducted. An arbitrage transaction is also a 
transaction that includes only the asset purchasing 
(selling) on one type of the market without further 
selling (purchasing) on a different market, with the 
condition of a considerable price gap between the 
quotes of these two related markets that appears at 
the moment of opening or closing the trade. 

Transaksi arbitrase adalah suatu operasi, ketika suatu 
aset dibeli di satu pasar, dan pada saat yang sama aset 
yang cocok dijual di pasar lain. Perbedaan harga ini 
ditetapkan di berbagai bursa. Hal ini mudah diamati, 
bahwa nilai portofolio hampir tidak berubah terlepas 
dari pergerakan pasar (karena perdagangan yang 
berlawanan saling mengimbangi). Ketika perbedaan 
harga berubah ke sisi positif, transaksi arbitrase 
kebalikan dari penetapan profit dilakukan. Transaksi 
arbitrase juga merupakan transaksi yang hanya 
mencakup pembelian (penjualan) aset pada satu jenis 
pasar tanpa adanya penjualan (pembelian) lebih lanjut 
pada pasar yang berbeda, dengan kondisi adanya 
selisih harga yang cukup besar antara quote kedua 
pasar terkait yang muncul pada saat pembukaan atau 
penutupan trading. 
 

Ask is the highest price in the quotation at which the 
Client can make a purchase. 

Ask adalah harga tertinggi dalam quote dimana Klien 
dapat melakukan pembelian. 
 

Balance - aggregate financial result of all completed 
transactions and non-trading operations of a trading 
account. 
 

Balance atau saldo adalah hasil keuangan agregat dari 
semua transaksi yang diselesaikan dan operasi non-
perdagangan dari akun trading. 

Base currency is the first currency quoted in a currency 
pair, which the Client can buy or sell at the price of the 
quote (counter) currency. 

Mata uang dasar adalah mata uang pertama yang 
dikutip dalam pasangan mata uang, dimana Klien dapat 
membeli atau menjual di harga quote mata uang 
(counter). 
 

Bid - the lowest price in the quotation of the currency 
pair, at which the Client can sell. 

Bid adalah harga terendah dalam quote pasangan mata 
uang, dimana Klien dapat menjual. 
 

Bonus funds - funds received by the Client as part of 
bonus programs and contests, held by the Company. 

Dana bonus adalah dana yang diterima oleh Klien 
sebagai bagian dari program dan kontes bonus, yang 
diselengggarakan oleh Perusahaan. 
 

Business day means a business day of any week, from 
Monday to Friday, excluding official or unofficial 
holidays declared by the Company. 

Hari kerja berarti jadwal hari kerja, dari Senin sampai 
Jumat, tidak termasuk hari libur resmi atau tidak resmi 
yang dinyatakan oleh Perusahaan. 
 

Client is a legal body or physical party that has accepted 
the present Agreement with the Company in order to 
conduct trading operations under the terms of margin 
trading. 

Klien adalah badan hukum atau pihak fisik yang telah 
menerima Perjanjian ini dengan Perusahaan untuk 
melakukan operasi trading berdasarkan ketentuan 
perdagangan margin. 
 

Client Terminal is a MetaTrader 5 software product 
that allows the Client to receive real-time information 
about transactions in financial markets, conduct 
technical analysis of markets, make transactions, place, 
modify, cancel orders and receive messages from the 
Company. It is freely available on the Company's 
website. 

Terminal Klien adalah produk perangkat lunak 
MetaTrader 5 yang memungkinkan Klien menerima 
informasi real-time tentang transaksi di pasar 
keuangan, melakukan analisa teknikal pasar, membuat 
transaksi, menempatkan, memodifikasi, membatalkan 
pesanan, dan menerima pesan dari Perusahaan. Ini 
tersedia gratis di website Perusahaan. 
 

Closed position - a deal with a fixed result, which is no 
longer affected by market fluctuations. Closed position 
consists of two opposite trading operations of equal 

Posisi tertutup adalah kesepakatan dengan hasil tetap, 
yang tidak lagi terpengaruh oleh fluktuasi pasar. Posisi 
tertutup terdiri dari dua operasi trading berlawanan 
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size: buying followed by selling or selling followed by 
buying. 

dengan ukuran yang sama: pembelian diikuti penjualan 
atau penjualan diikuti pembelian. 
 

Company news page is a section of the Company's 
website in which news is published. 

Halaman berita Perusahaan adalah bagian dari website 
Perusahaan yang memuat berita. 
 

Company website - the official website of the 
Company, available at the following address: 
www.onebidasset.com 

Website Perusahaan adalah website resmi 
Perusahaan, yang tersedia di alamat : 
www.onebidasset.com 
 
 

Contract for difference (CFD) - a derivative contract 
that allows to trade on the movement of the base asset 
rate (i.e., the asset being the subject of the CFD) instead 
of buying the base asset itself. 

Contract for Difference (CFD) adalah kontrak derivatif 
yang memungkinkan perdagangan berdasarkan 
pergerakan nilai aset dasar (yaitu aset yang menjadi 
subjek CFD) alih-alih membeli aset dasar itu sendiri. 
 

Contract specification - the main trading conditions 
(such as spread, lot size, minimal trade volume, 
leverage, etc.) for each instrument. As of the date of 
wording the present Agreement, the information is 
available at Company website. 

Spesifikasi kontrak adalah kondisi trading utama 
(seperti spread, ukuran lot, volume trading minimal, 
leverage, dll.) untuk setiap instrumen. Pada tanggal 
pengesahan Perjanjian, informasi tersedia di website 
Perusahaan. 
 

Currency pair is the ratio of the prices of two 
currencies. In a currency pair value of one currency is 
quoted against the other. The first currency in a 
currency pair is called the base currency, and the 
second is called the quote currency. 

Pasangan mata uang adalah rasio harga dua mata 
uang. Dalam pasangan mata uang, nilai satu mata uang 
diquote terhadap mata uang lainnya. Mata uang 
pertama dalam pasangan mata uang disebut mata uang 
dasar, dan mata uang kedua disebut mata uang quote. 
 

Demo Account is a trading account that allows the 
Client to carry out trading activities with simulated 
funds that do not generate any profit or cost on the 
Client's side. 

Akun Demo adalah akun trading yang memungkinkan 
Klien untuk melakukan aktivitas trading dengan dana 
simulasi yang tidak menghasilkan profit atau biaya di 
pihak Klien. 
 

Developer - MetaQuotes Software Corp., the 
developer of the trading platform. 
 

Developer adalah MetaQuotes Software Corp., 
pengembang platform trading. 
 

Disputable issue is: 
 

• a situation where the Client assumes that the 
Company has violated one or more conditions of 
the present Agreement as a result of its activity or 
inactivity; 

• a situation when the Company assumes that the 
Client has violated one or more conditions of the 
present Agreement as a result of his activity or 
inactivity. 

 

Isu yang bisa diperselisihkan adalah: 
 

• situasi di mana Klien berasumsi bahwa Perusahaan 
telah melanggar satu atau lebih ketentuan 
Perjanjian sebagai akibat dari aktivitas atau 
ketidakaktifannya; 

• situasi ketika Perusahaan berasumsi bahwa Klien 
telah melanggar satu atau lebih ketentuan 
Perjanjian sebagai akibat dari aktivitas atau 
ketidakaktifannya. 

 
Enquiry - the Client instruction sent to the Company to 
obtain a currency quote. An enquiry does not imply the 
Client’s obligation to open a trade. 
 

Permintaan adalah instruksi Klien yang dikirim ke 
Perusahaan untuk mendapatkan quote mata uang. 
Penyelidikan tidak menyiratkan kewajiban Klien untuk 
membuka trading. 
 

Equity is the current trading account balance, 
calculated according to the formula:  
Equity = Balance + Floating Profit - Floating Loss +(-) 
Swap - Commission. 
 

Ekuitas adalah saldo akun trading saat ini, yang 
dihitung berdasarkan formula: 
Equity = Balance + Floating Profit - Floating Loss +(-) 
Swap - Commission. 
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Fast market is a condition of the market which is 
characterized by sudden currency rate changes 
during a short period of time and often followed by 
price gaps. Usually it occurs right before and/or after 
one or a series of events: 

• publication of economic indicators of the G7 
members (USA, Germany, Japan, France, the UK, 
Canada, Italy), has a high degree of influence on 
the financial markets; 

• key interest rates’ announcements made by 
central banks; 

• interventions of governments in currency markets; 

• terrorist acts of a national (governmental) 
importance; 

• natural disasters that cause announcements of the 
state emergency (or of the analogical restrictive 
measures) within the affected territories; 

• outbreak of war or military actions; 

• political events such as resignations, appointments 
or inaugurations (including election results) of 
executive branch of governments; 

• other conditions that influence the dynamics of 
the currency rate. 

 

Pasar cepat adalah kondisi pasar yang ditandai dengan 
perubahan nilai mata uang secara mendadak dalam 
periode singkat dan seringkali diikuti oleh kesenjangan 
harga. Biasanya terjadi tepat sebelum dan/atau setelah 
satu atau serangkaian peristiwa: 

• publikasi indikator ekonomi anggota G7 (AS, 
Jerman, Jepang, Perancis, Inggris, Kanada, Italia), 
berpengaruh tinggi terhadap pasar keuangan; 

• pengumuman suku bunga utama yang dibuat oleh 
bank sentral; 

• intervensi pemerintah di pasar mata uang; 

• aksi teroris yang memiliki kepentingan nasional 
(pemerintah); 

• bencana alam yang menyebabkan pengumuman 
keadaan darurat negara (atau tindakan 
pembatasan serupa) di wilayah yang terkena 
dampak; 

• meletusnya perang atau aksi militer; 

• peristiwa politik seperti pengunduran diri, 
penunjukan atau pelantikan (termasuk hasil 
pemilu) dari cabang eksekutif pemerintahan; 

• kondisi lain yang mempengaruhi dinamika nilai 
mata uang. 

 
Floating profit/loss - unfixed profit/loss of all open 
trades at the current exchange rates at present 
moment. 
 

Floating profit/loss adalah profit/kerugian tidak tetap 
pada semua perdagangan terbuka pada nilai tukar saat 
ini. 
 

Force majeure circumstances - occurrences which 
could not have been foreseen or prevented. Such as: 
• natural disasters; 
• wars; 
• acts of terror; 
• government actions, actions of executive and 

legislative government authority; 
• hacker attacks and other unlawful acts toward 

servers. 
 

Keadaan force majeure adalah kejadian yang tidak 
dapat diprediksi atau dicegah. Misalnya: 
• bencana alam; 
• Perang; 
• Aksi teror; 
• tindakan pemerintah, tindakan otoritas 

pemerintah eksekutif dan legislatif; 
• serangan hacker dan tindakan melanggar hukum 

lainnya terhadap server. 
 

Free Margin is the funds on the Client’s account that 
may be used to open a position. Free Margin is 
calculated in the following way: 
Free Margin = Equity − Margin. 

Margin Bebas adalah dana di akun Klien yang dapat 
digunakan untuk membuka posisi. Margin Bebas 
dihitung dengan cara berikut: 
Free Margin = Equity − Margin. 
 

Graph (chart) is a flow of quotes illustrated graphically.  Grafik (chart) adalah alur quote yang diilustrasikan 
secara grafis. 
 

Hedge - long and short positions of the same volume 
that were opened for the same instrument on the same 
account. 

Hedge adalah posisi long dan short dengan volume 
yang sama yang dibuka untuk instrumen yang sama 
pada akun yang sama. 
 

Hedged margin is a cover sum, required by the 
Company in order to open and maintain hedged 
positions. 

Hedged Margin atau margin lindung nilai adalah jumlah 
penutup, yang disyaratkan oleh Perusahaan untuk 
membuka dan mempertahankan posisi hedging. 
 

Indicative quote is a price or a quote at which the 
Company has the right not to accept or execute any 
Orders or perform any modifications to the orders. 

Quote indikatif adalah harga atau quote dimana 
Perusahaan berhak untuk tidak menerima atau 
mengeksekusi order atau memodifikasi order. 
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Initial margin - the required amount by the Company 
for opening a trade. 

Margin awal adalah jumlah yang disyaratkan oleh 
Perusahaan untuk membuka perdagangan. 
 

Instrument - a currency pair or CFD (contract for 
difference). 

Instrumen adalah pasangan mata uang atau CFD 
(contract for difference). 
 

Leverage is the ratio of borrowed funds to equity.  
Leverage 1:100 means that in order to open a trade it 
is necessary to have a trading account with the deposit 
sum, which is 100 times less than the sum of the trade 
to be opened. 

Leverage adalah rasio dana pinjaman terhadap ekuitas. 

Leverage 1:100 berarti bahwa untuk membuka 

perdagangan, perlu memiliki akun trading dengan 

jumlah deposit yang 100 kali lebih kecil dari jumlah 

perdagangan yang akan dibuka. 

 
Live trading account is a trading account that allows 
the Client to carry out trading activities using his own 
funds. 

Akun trading live adalah akun trading dimana Klien 
melakukan aktivitas trading menggunakan dananya 
sendiri. 
 

Long position is a buy order, that is, buying the base 
currency against the quote currency. 

Posisi long adalah order buy, yaitu membeli mata uang 
dasar terhadap mata uang quote. 
 

Lot is a trading volume of an instrument. Lot adalah volume trading suatu instrumen. 
 

Lot size - the quantity of assets, commodities, base 
currency per one lot, defined in Contract specifications. 

Ukuran lot adalah jumlah aset, komoditas, mata uang 
dasar per satu lot, yang ditentukan dalam spesifikasi 
Kontrak. 
 

Margin is the amount of funds required to maintain 
open positions as defined in the Contract Specifications 
for each instrument. 

Margin adalah jumlah dana yang diperlukan untuk 
mempertahankan posisi terbuka sebagaimana 
ditentukan dalam Spesifikasi Kontrak untuk setiap 
instrumen. 
 

Margin level is the ratio of equity to necessary margin. 
It is calculated in the following way: 
Margin Level = (equity/ margin) * 100%. 
 

Margin level adalah rasio ekuitas terhadap margin yang 
diperlukan, dihitung dengan cara berikut: 
Margin Level = (equity/ margin) * 100%. 
 

Margin call - a state of the trading account when the 
Company has a right, but is not obliged to close all open 
trades of the Client because of insufficient funds (free 
margin). 

Margin call adalah keadaan akun trading ketika 
Perusahaan mempunyai hak, tapi tidak berkewajiban 
untuk menutup semua perdagangan terbuka Klien 
karena dana tidak mencukupi (margin bebas). 
 

Margin trading is trading with leverage, when the 
Client can make transactions with much less funds in 
the trading account compared to the size of the 
transaction. 

Margin trading adalah trading dengan leverage, ketika 
Klien dapat bertransaksi dengan dana yang jauh lebih 
sedikit di akun trading dibandingkan dengan ukuran 
transaksi. 
 

Market open - start of trading sessions after weekend, 
holidays or after a time interval between trading 
sessions. 

Market open adalah dimulainya sesi perdagangan 
setelah akhir pekan, hari libur atau setelah interval 
waktu antar sesi perdagangan. 
 

Non-trading operation - is an operation to deposit or 
withdraw funds from a trader's trading account, i.e., 
operation without opening deals on the market. 

Operasi non-perdagangan adalah operasi untuk 
deposit atau menarik dana dari akun trading trader, 
yaitu operasi tanpa membuka transaksi di pasar. 
 

Normal market conditions - the condition of the 
market when: 
• there are no significant stops in delivery of quotes 

to a trading platform; 

Kondisi pasar normal adalah kondisi pasar ketika: 
• tidak ada penghentian signifikan dalam pengiriman 

quote ke platform trading; 
• tidak ada dinamika harga yang cepat; 
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• there is no rushing price dynamics; 
• there are no considerable price gaps. 
 

• tidak ada kesenjangan harga yang besar. 
 

Open position is a long position or a short position that 
has not yet been closed. 
 

Buka posisi adalah posisi long atau posisi short yang 
belum ditutup. 
 

Opening gap is a situation when one of the following 
statements is true: 
• Bid of the market open is higher than Ask at market 

close; 
• Ask at market open is lower than Bid at market 

close. 
 

Gap pembukaan adalah situasi ketika salah satu 
pernyataan berikut ini benar: 
• Bid pada pembukaan pasar lebih tinggi 

dibandingkan Ask pada penutupan pasar; 
Ask pada pembukaan pasar lebih rendah dibandingkan 
Bid pada penutupan pasar. 

Order is an instruction from the Client to the Company 
to open or close a position when the price reaches the 
order level. 

Order adalah instruksi dari Klien kepada Perusahaan 
untuk membuka atau menutup posisi ketika harga 
mencapai level order. 

 
Order Level — the price specified in the Order. Level order — harga yang ditentukan dalam Order. 

 
Pending order - a Client's request to open a deal when 
the price reaches the order level. 

Pending order - permintaan Klien untuk membuka 
transaksi ketika harga mencapai level order. 
 

Personal Area is a personal profile created by the 
Company for the Client within the Company’s services. 
The Personal Area is for the Client's private use only 
and allows the Client to manage his or her personal 
information and Trading Account settings. 

Personal Area adalah profil pribadi yang dibuat oleh 
Perusahaan untuk Klien dalam layanan Perusahaan. 
Personal Area hanya untuk penggunaan pribadi Klien 
dan memungkinkan Klien untuk mengelola informasi 
pribadinya dan pengaturan Akun Tradingn 
 

Price gap - either of the following situations: 
• the present Bid is higher than the prior Ask; 
• the present Ask is lower than the prior Bid. 
 

Price gap - salah satu dari situasi berikut: 
• Bid saat ini lebih tinggi daripada Ask sebelumnya; 
• Ask saat ini lebih rendah daripada Bid 

sebelummya. 
 

Quotation – information about the current price of a 
particular instrument in the form of Bid and Ask prices. 
 

Quotation – informasi mengenai harga terkini suatu 
instrumen tertentu dalam bentuk harga Bid dan Ask. 

Quote currency - the second currency in a currency 
pair, which can be bought or sold by the Client for the 
base currency. 

Quote mata uang - mata uang kedua dalam pasangan 
mata uang, yang dapat dibeli atau dijual oleh Klien 
untuk mata uang dasar 
 

Quoting is the process of providing the streaming real-
time currency quotes to the Client in order to conduct 
a trade. 

Quoting adalah proses memberikan streaming quote 
mata uang real-time kepada Klien untuk menjalankan 
trading. 
 
 

Rate – 

• for currency pair: base currency unit price 
expressed in terms of quote currency; 

• for CFD: base asset unit price expressed in terms of 
quote currency. 

 

Rate – 

• untuk pasangan mata uang: harga satuan mata 
uang dasar yang dinyatakan dalam quote mata 
uang; 

• untuk CFD: harga satuan aset dasar yang 
dinyatakan dalam quote mata uang. 

 
Segregated account is a bank account in which Clients' 
funds are held separately from Company funds, as 
required by the rules. 

Akun segregasi adalah akun bank dimana dana Klien 
disimpan secara terpisah dari dana Perusahaan, 
sebagaimana diwajibkan oleh peraturan. 
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Server is software product of MetaTrader Server 5 
which processes the Clients’ orders and requests, 
provides information about financial market trades in 
real-time mode (quantity defined by the Company), 
taking into account mutual obligations between the 
Client and the Company, and adherence to the 
conditions and restrictions. 

Server adalah produk perangkat lunak MetaTrader 
Server 5 yang memproses order dan permintaan Klien, 
memberikan informasi tentang perdagangan pasar 
keuangan dalam mode real-time (kuantitas ditentukan 
oleh Perusahaan), dengan mempertimbangkan 
kewajiban bersama antara Klien dan Perusahaan, dan 
kepatuhan terhadap ketentuan dan batasan. 
 

Server log file - a file created by the Client Terminal, 
which records all enquires and orders sent from Client 
to the Company with a 1-second accuracy. 

File log server - file yang dibuat oleh Terminal Klien, 
yang mencatat semua pertanyaan dan order yang 
dikirim dari Klien ke Perusahaan dengan keakurasian 1 
detik. 
 

Short position is a sell position, that is, selling the base 
currency against the quote currency. 

Posisi short adalah posisi jual, yaitu menjual mata uang 
dasar terhadap mata uang quote. 
 

Spike - the price quote that meets the following 
conditions: 
• there is a considerable price gap; 
• a short-term price returns to the initial level 

creating a price gap; 
• no rushing price dynamics prior to this price quote; 
• no macroeconomic events and/or corporate news 

noticeably influencing on the instrument price at 
the moment of this quote break out. 

 
The Company has the right to remove information that 
concerns non-market quote (Spike) from the quotes 
data base of the server. 
 

Spike - quote harga yang memenuhi ketentuan berikut: 
• terdapat kesenjangan harga yang cukup besar;; 
• harga jangka pendek kembali ke tingkat awal 

sehingga menciptakan kesenjangan harga; 
• tidak ada dinamika harga yang cepat sebelum 

quote harga ini; 
• tidak ada peristiwa ekonomi makro dan/atau 

berita perusahaan yang secara nyata 
mempengaruhi harga instrumen pada saat harga 
ini ditembus. 

Perusahaan berhak menghapus informasi mengenai 
quote non-pasar (Spike) dari data base quote di server. 
 

Spread is the difference between the Ask and Bid 
prices. 
 

Spread adalah selisih antara harga Ask dan Bid. 

Streaming real-time quotes - a chain of quotes for 
every instrument imported to and seen in a trading 
platform, the mechanism of providing quotes to the 
Client by the Company, visible in the real-time mode, 
using which the Client is able to send an order to the 
Company to conduct a trade at every moment. 

Streaming real-time quote - rangkaian quote untuk 
setiap instrumen yang diimpor ke dan dilihat di 
platform trading, mekanisme penyediaan quote 
kepada Klien oleh Perusahaan, terlihat dalam mode 
real-time, yang dapat digunakan oleh Klien untuk 
mengirim order kepada Perusahaan untuk 
menjalankan trading setiap saat. 
 

Stop out - forced order to close a position generated by 
the server. 

Stop out – order paksa untuk menutup posisi yang 
dibuat oleh server. 
 

Swap - a payment taken for carrying an open position 
overnight. It can be either positive or negative. 

Swap - pembayaran yang diambil untuk membawa 
posisi terbuka semalaman. Ini bisa positif atau negatif. 
 

Ticker - a unique identification number assigned to 
position or pending order in a trading platform. 

Ticker - nomor identifikasi unik yang ditentukan untuk 
posisi atau pending order di platform trading. 
 

Trading Account - the Client's personal account with 
the Company, on which the Client can open positions, 
make transactions, deposit and withdraw funds, etc. 

Akun Trading - akun pribadi Klien di Perusahaan, 
dimana Klien dapat membuka posisi, membuat 
transaksi, deposit, dan menarik dana, dll. 
 

Trading account currency - the currency in which the 
trading account is denominated. All settlements and 
operations on the account are made in this currency. 

Mata uang akun trading - mata uang yang digunakan 
dalam denominasi akun trading. Semua penyelesaian 
dan operasi pada akun dibuat dalam mata uang ini. 
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Trading operation/trade is purchasing/selling the 
instrument carried out by the Client. 

Operasi perdagangan/trading adalah 
pembelian/penjualan instrumen yang dijalankan oleh 
Klien. 
 

Trading operation size - the quantity of lots multiplied 
by the lot size. 

Ukuran operasi trading - jumlah lot dikalikan dengan 
ukuran lot. 
 

Trading platform is the entire software and hardware 
environment of the Company that provides real-time 
quotes and allows you to place, modify, delete or 
execute orders. The trading platform also calculates all 
mutual obligations between the Client and the 
Company. 

Platform trading adalah keseluruhan perangkat lunak 
dan perangkat keras Perusahaan yang menyediakan 
quote real-time dan memungkinkan anda untuk 
menempatkan, memodifikasi, menghapus, atau 
mengeksekusi order. Platform trading juga menghitung 
semua kewajiban bersama antara Klien dan 
Perusahaan. 
 

Trading platform time - the time zone in which the 
events registered in the server log file occur. Time in 
the MetaTrader 5 trading platform is Eastern European 
(EET). 

Waktu platform trading - zona waktu dimana peristiwa 
yang terjadi dicatat dalam file log server. Waktu di 
platform trading MetaTrader 5 adalah Eropa Timur 
(EET). 
 

Trailing stop order is a type of stop loss order that 
automatically follows the current market price, 
constantly being at a distance from the current price 
that is set by the trader. 

Trailing stop order adalah tipe order stop loss yang 
otomatis mengikuti harga pasar saat ini, selalu berada 
pada jarak dari harga saat ini yang ditetapkan oleh 
trader. 
 

Thin market - a state of the market, when there are less 
quotes than normally imported in the trading platform 
for a considerable period of time. As a rule, this type of 
the market condition occurs during Christmas holidays, 
national holidays in G8 countries and between 00:00 
AM - 04:00 AM EET, etc. 

Thin market - keadaan pasar, ketika quote lebih sedikit 
dari biasanya yang diimpor ke platform trading untuk 
jangka waktu yang cukup lama. Biasanya, kondisi pasar 
seperti ini terjadi pada hari libur Natal, hari libur 
nasional di negara-negara G8 dan antara pukul 00:00 - 
04:00 EET, dll. 

  

 


